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true mu’min. He shows the seeker the path by which this hidden 
paradise can be recognized and attained. Such knowledge is a 
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reach those who read primarily in English, especially the younger 
generation.
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Every sentence had to be understood, weighed and rendered by 
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verses and the specialized terminology of spiritual knowledge, 
and the subtlety of its subject made every page demanding. For a 
translator with little experience, it was a task that took countless 
hours and many revisions and often seemed far beyond my capacity. 
Whatever good has come from it is purely by the grace of MawlÀ 
and the prayers of our beloved teacher; all shortcomings and errors 
belong to the translator alone.

At the very beginning of the work, I sought guidance from Dr. 
Faquir Muhammad Hunzai and Rashida Noormohamed-Hunzai 
in London on how such a project should be approached. Despite 
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their many responsibilities, they very graciously gave their time. 
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and the dictionaries of Urdu, Persian and Arabic to keep at hand, 
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Their guidance became the foundation of this entire work. May 
MawlÀ reward them abundantly for their kindness and their lifelong 
ðidmat of the true knowledge, ÀmÄn!
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their precious time to assist me, to correct my mistakes and to 
encourage me whenever I faltered. Their support was a source of 
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them. I humbly pray that MawlÀ accept their ðidmat and shower 
his countless blessings upon them and their families, both in this 
world and in the hereafter, ÀmÄn!
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family with ever-increasing spiritual and material progress, ÀmÄn!

We are also grateful to Nizar Fath Ali for the internal formatting, 
layout and designing a beautiful cover page, and to Enara Balkhi 
for preparing the indices for this book, a meticulous task that will 
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Such quiet, behind-the-scenes ðidmat is no less precious in the 
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ÀmÄn!
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Dedication

The publication of the English translation of ÇaÎÄratu’l-Qudus 
c¿lam-i íaðÊÄ kÄ Bihiît (Sacred Sanctuary: Paradise of the 
Personal World), an extremely important book of our beloved 
teacher cAllÀmah NaÊÄr al-DÄn NaÊÄr Hunzai(q), has been made 
possible through the love, devotion and generosity of the family 
of late Azaan Moosa, especially his mother, Mumtaz Moosa. This 
book is dedicated to the loving memory of Azaan Moosa (2 June 
1998 – 23 August 2025).

Azaan departed from this world at the young age of twenty-seven 
in a tragic boating accident in Toronto, Canada. His sudden passing 
was a profound shock and left a deep void in the hearts of his 
family, his friends and all who knew him. Yet amidst their grief, his 
family chose to honor his memory in the most beautiful and lasting 
way, by joining his name forever with a book of true knowledge. In 
the tradition of our faith, the spreading of knowledge is among the 
greatest forms of Êadaqah-yi jÀriyah, a continuing charity whose 
reward does not end with this life. Every reader who studies these 
pages, and every seeker who comes closer to the Sacred Sanctuary 
through them, will become a means of light, mercy and blessing for 
Azaan’s soul for as long as this book is read.

His mother, ÇuÐÆr MukhiyÀnÄ Mumtaz Moosa, is a sincere seeker 
of knowledge whose life has been devoted to the service of the 
jamÀcat. Since the late 1980s, when the new religious education 
curriculum was introduced, she has served with ITREB as a teacher 
educator, preparing teachers to carry that curriculum to the children 
of the jamÀcat. She has taught in Baytu’l-cIlm and in secular classes 
and in 2022 she was blessed with the opportunity to serve as 
mukhiyÀnÄ of the B/K manÒlÄ. Today, she continues to serve the 
jamÀcat in both administrative and teaching capacities through the 
Knowledge and Wisdom group, which is dedicated to spreading 
the light of true knowledge. The seed of love for knowledge and 
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service that has grown in her heart over all these years has now 
borne this beautiful fruit, turning a mother’s grief into a light for 
others.

Al-Èamdu li’llÀh, the sponsorship of this book is a living proof that 
love for the true knowledge can transform even the deepest sorrow 
into a source of light. We pray in the sublime court of MawlÀ, that 
he grant Azaan’s soul eternal peace. May he bless ÇuÐÆr MukhiyÀnÄ 
Mumtaz Moosa and the entire family with patience, consolation, 
good health and the strength to continue their services, and that 
he shower his choicest blessings upon them. ¿mÄn, YÀ Rabba’l-
cÀlamÄn! 

Niamat Chandani
Dallas, Texas, USA 
October 07, 2026
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Important Note

The following symbols have been used in the text with the names 
of Prophets, ImÀms, Çujjats and PÄrs.

(Ê) – Êalla’llÀhu calayhi wa-Àlihi wa-sallam 
  (May AllÀh send blessings and peace through him and his  
  progeny).

(c) –  calayhi’s-salÀm / calayha’s-salÀm / calayhima’s-salÀm /  
  calayhimu’s-salÀm / calaynÀ salÀmuhu/ calaynÀ minhu’s- 
  salÀm 
  (May peace be through him / her / them both / them / may  
  his peace be upon us).

(q) –   qaddasa’llÀhu sirrahu 
  (May God sanctify his secret).



vii

Table of contents

1. Preface to the Book: Sacred Sanctuary  . . . . . . . . . . . . . . . . .1
2. Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World  . . . . . . .3
3. Part 1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5
4. Part 2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6
5. Part 3  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
6. Part 4  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
7. Part 5  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9
8. Part 6  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10
9. Part 7  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12
10. Part 8  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13
11. Part 9  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14
12. Part 10  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
13. Part 11  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16
14. Part 12  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17
15. Part 13  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .19
16. Part 14  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .21
17. Part 15  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .22
18. Part 16  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .23
19. Part 17  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .24
20. Part 18  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .25
21. Part 19  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .26
22. Part 20  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27
23. Part 21  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .28
24. Part 22  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .29
25. Part 23  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .30
26. Part 24  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .31
27. Part 25  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .32
28. Part 26  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .33
29. Part 27  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .34
30. Part 28  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .35
31. Part 29  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .36
32. Part 30  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .37
33. Part 31  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .38



viii

34. Part 32  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .39
35. Part 33  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40
36. Part 34  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .41
37. Part 35  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .42
38. Part 36  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .43
39. Part 37  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .44
40. Part 38  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .45
41. Part 39  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .46
42. Part 40  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .47
43. Part 41  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .48
44. Part 42  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .49
45. Part 43  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .50
46. Part 44  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .51
47. Part 45  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .52
48. Part 46  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .53
49. Part 47  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .54
50. Part 48  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .55
51. Part 49  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .57
52. Part 50  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .58
53. Part 51  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .59
54. Part 52  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .60
55. Part 53  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .61
56. Part 54  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .62
57. Part 55  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .63
58. Part 56  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .64
59. Part 57  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .65
60. Part 58  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .67
61. Part 59  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .68
62. Part 60  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .69
63. Part 61  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .70
64. Part 62  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .71
65. Part 63  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .72
66. Part 64  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .75
67. Part 65  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .76
68. Part 66  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .78
69. Part 67  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .79
70. Part 68  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .80
71. Part 69  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .81



ix

72. Part 70  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .82
73. Part 71  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .83
74. Part 72  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .84
75. Part 73  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .85
76. Part 74  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .86
77. Part 75  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .87
78. Part 76  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .88
79. Part 77  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .90
80. Part 78  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .91
81. Part 79  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .92
82. Part 80  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .93
83. Part 81  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .94
84. Part 82  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .95
85. Part 83  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .96
86. Part 84  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .97
87. Part 85  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .98
88. Part 86  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99
89. Part 87  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100
90. Part 88  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .101
91. Part 89  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .102
92. Part 90  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .103
93. Part 91  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .104
94. Part 92  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .105
95. Part 93  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .106
96. Part 94  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .107
97. Part 95  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .108
98. Part 96  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .109
99. Part 97  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .110
100.  Part 98 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .112
101. Part 99  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .113
102. Part 100  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .114
103. Bibliography. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .115
104. Endnotes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .117
105. Indices  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .120



x

Blank

mmomi
Typewritten Text
Blank page for printing purpose

mmomi
Typewritten Text

mmomi
Typewritten Text

mmomi
Typewritten Text

mmomi
Typewritten Text



1

Preface to the Book 

Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

By the name of AllÀh, the most Compassionate, the most Merciful.

By the grace and benevolence of AllÀh, the Blessed and the Exalted, 
the beautiful book: “ÇaÎÄrah-yi Qudus (Sacred Sanctuary)”, 
comprising around a hundred articles, was completed, and then 
another cherished book, “KunÆzu’l-AsrÀr (Treasures of Secrets)”, 
was also written in a very short period of time. The tongue fails 
and the pen is incapable of expressing gratitude to God for these 
miracles and favours of knowledge; therefore, this servant, that 
is slave, is extremely ashamed before his Lord. For this reason, 
I repeatedly invite all my cazÄzÀn in the east and west to perform 
giryah-Æ zÀrÄ.

The ImÀm(c) of the time, who is the light of God and the Prophet(Ê), 
has been extremely kind to this humble servant and to all my 
cazÄzÀn. He, the benevolent advocate, has bestowed upon us all the 
supreme paradise of knowledge. Al-Èamdu li’llÀh!

All of those in this paradise of knowledge are angels. By God! If 
they were not angels, there would not be this soul of happiness in 
their voices! Yesterday, two of these angels, Shamsuddin Jooma 
(Second President) and his wife Karima (Secretary), generously 
offered to sponsor the publication and dissemination of this book, 
“ÇaÎÄrah-yi Qudus”, on behalf of all their friends, both in the east 
and west. Their intention and goodwill towards their friends was 
praiseworthy; therefore, I accepted their request. You should all 
pray for them, ÀmÄn! 

Everyone comes into this world with a purpose. Your raison d’être, 
dear cazÄzÀn, is great — in fact, it is extremely great — because 
you all have to work as the army of knowledge of Çujjat-i QÀ’im(c) 
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and ÇaÐrat-i QÀ’im(c). Congratulations to you all on this immense 
blessing, ÀmÄn!

NaÊÄr a l-DÄn NaÊÄr (Çubb-i cAlÄ) Hunzai (S.I.)
Islamabad, Monday, 6th May, 2002
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Sacred Sanctuary = 
Paradise of the Personal World

It is said in sÆrah-yi LuqmÀn: “Do you not see (with the eye of 
insight = the eye of recognition,) that AllÀh has subjugated to you 
whatever is in the heavens and the earth, and has completed His 
favours on you, both apparent and hidden?” (31:20).

The esoteric wisdom of this noble verse tells the story of the Sacred 
Sanctuary = the paradise of the personal world, wherein, if seen 
with the eye of recognition, the ta’wÄlÄ wisdom of this representative 
verse can be understood.

I want to tell you a very special secret: the wise Qur’Àn is both 
extremely difficult and extremely easy simultaneously. I realise 
that this statement of mine must have raised a question within you. 
Let us find the reason for this in the light of the Qur’Àn. 

It is said in sÆrah-yi InîirÀÈ: “Verily, with difficulty there is ease; 
surely, with difficulty there is ease” (94:5-6). These verses tell us 
that every great work is initially difficult, but afterwards comes 
ease. Thus, the wise Qur’Àn is extremely difficult in its original 
form, being at the peak of knowledge and wisdom. However, 
by His infinite mercy, AllÀh has made it easy for remembrance, 
worship, knowledge and wisdom.

See sÆrah-yi Qamar (54:17, 22, 32). AllÀh has made the extremely 
difficult wise Qur’Àn easy by keeping His revealed light = the living 
Supreme Name = the ImÀm(c) of the time, with the Qur’Àn. The 
ImÀm(c) of the time reveals the secrets of the Supreme Name to any 
mu’min who wishes to learn the wisdom of the Qur’Àn from him. 
Such a mu’min attains [the rank of] merging in the ImÀm(c) (fanÀ’ 
fi’l-ImÀm) through the Supreme Name, and with that, they also 
attain [the rank of] merging in the Qur’Àn (fanÀ’ fi’l-Qur’Àn). This 
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is because the light of the Qur’Àn and the light of the ImÀm are one 
in spirituality. Thus, such a fortunate mu’min becomes the cÀrif of 
the esoteric secrets of the Qur’Àn. Now, you would have a clear 
understanding of how God has made the Qur’Àn easy.

28th April 2002
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 1

Sacred Sanctuary (ÈaÎÄrah-yi qudus) or holy enclosure is the 
paradise of the personal world, wherein all the miracles and secrets 
of recognition of the universal of manifest ImÀm (kulliyyah-yi 
ImÀm-i mubÄn, 36:12) are encompassed. The paradise of ÇaÐrat-i 
¿dam(c), ïalÄfatu’llÀh, is here. H ere, AllÀh created His vicegerent 
in the Image of the Compassionate (ÊÆrat-i RaÈmÀn). At this sacred 
place, the great angels prostrated to ÇaÐrat-i ¿dam(c). You were all 
present that day, both in those who prostrated and in the one who 
became the object of prostration (7:11). Read Qur’Ànic wisdom = 
Qur’Ànic science meticulously and continue to acquire spiritual 
benefit from the wise Qur’Àn.
 
For true believers, the sacred houses (buyÆt, 24:36) are also in the 
Sacred Sanctuary, where the lamp of God’s light can be lit. 

During ÇaÐrat-i NÆÈ(c)’s spiritual deluge = spiritual resurrection, the 
ark came to rest on Mount Judi = the mountain of Intellect (11:44). 
The mountain of Intellect = the Pearl of Intellect, is in this [Sacred] 
Sanctuary. It was from here that ÇaÐrat-i NÆÈ(c) came down with 
peace and blessings (11:48). Therefore, the purpose of the spiritual 
deluge and spiritual resurrection was to reach the Sacred Sanctuary.
               
God elevated ÇaÐrat-i IdrÄs(c) to the Sacred Sanctuary (19:56-57) 
when he died spiritually before his physical death. 

The wise Qur’Àn says that everything exists in pairs. Thus, not only 
did ÇaÐrat-i IbrÀhÄm(c) and ÇaÐrat-i IsmÀcÄl(c) construct the house 
of God (baytu’llÀh) physically, they also made it spiritually in the 
Sacred Sanctuary.

9th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 2

The wise Qur’Àn mentions a land with [multiple] easts and wests 
(7:137). This refers to the Sacred Sanctuary, because there is only 
one east of light there, which is also the west; and it is both one 
and many. AllÀh made the children of IsrÀ’Äl the heirs of the Sacred 
Sanctuary through the religious hierarchs (ÈudÆd-i dÄn). See this 
verse in the Qur’Àn.

According to sÆrah-yi AnmbiyÀ’ (21:71), Sacred Sanctuary is the 
land in which God has kept infinite blessings for the personal 
worlds. Read this verse in the Qur’Àn with translation.  

It is said in sÆrah-yi ßÀriyÀt: “And in the earth there are (many) 
signs (i.e., miracles) for those who have certainty and within 
yourselves (i.e., in your personal world). Do you not see? And in 
the heaven (i.e., Sacred Sanctuary) is your sustenance and that (i.e., 
paradise) which you are promised” (51:20-22).

In the light of the above verses, it is clear that everything is present 
in the personal world and the Sacred Sanctuary. Here, ‘heaven’ 
refers to the Sacred Sanctuary, ‘sustenance’ refers to knowledge, 
wisdom, and recognition, and ‘that which is promised’ is paradise. 
When the light of the ImÀm(c) of the time rises in the personal world, 
all of these realities and recognitions become illuminated.  

Thus, wisdom lies in merging yourself in the ImÀm(c) of the 
time through intense love (ciîq), so that you may attain the true 
recognition of the greatest miracles of the personal world and the 
Sacred Sanctuary. 

10th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 3

In the story of ÇaÐrat-i MÆsÀ(c), the esoteric ta’wÄl of ÌÆr (mountain) 
is the Sacred Sanctuary. Ç aÐrat-i MawlÀnÀ cAlÄ(c) said: “I am the 
light from which MÆsÀ sought (some light), thus he was guided”.1 
This saying makes it clear that the light of the ImÀm(c) of the  time 
rose in the personal world of ÇaÐrat-i MÆsÀ(c). 

It is said in sÆrah-yi Naml: “When MÆsÀ said to his household: ‘I 
see a fire; I will bring you news of it, or I will bring you a burning 
flame that you may warm yourselves’. So, when he reached it, he 
was called: ‘Blessed is whosoever is in the fire and whosoever 
is around it. Hall owed be AllÀh, the Sustainer of the (personal) 
worlds’” (27:7-8).

This was the theophany of AllÀh’s revealed light (nÆr-i munazzal) 
and not that of the Divine Essence (àÀt-i subÈÀn). In other words, 
this was the locus of manifestation (maÎhar) of the Divine light. 
Whenever a question arises in a verse, the wisdom-filled answer 
can be found towards its end. Therefore, the answer to the question 
arising in the above verse lies in the words: “subÈÀna’llÀhi rabbi’l-
cÀlamÄn (Hallowed be AllÀh, the Sustainer of the worlds)”. Also, 
the word “bÆrika”, meaning ‘blessed’, cannot refer to the Divine 
Essence in the sense that someone has blessed Him. 
  
10th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 4

It is said in sÆrah-yi Mu’minÆn: “And We made the son of Mary 
and his mother a sign (i.e., miracle), and We gave them shelter on a 
height, a place of rest and water springs” (23:50). This is in praise 
of the Sacred Sanctuary.
 
As the Sacred Sanctuary is the paradise of the personal world, 
it is a place of supreme satisfaction for the cÀrifs. The springs of 
knowledge, wisdom, and secrets of recognition continue to flow 
therein which are praised in the wise Qur’Àn. Does this paradise 
also hold the secret of azal and abad, the Hidden Book (kitÀb-i 
maknÆn), recognition of the Divine Word (kalimah-yi bÀrÄ), the 
greatest secret of the Pearl of Intellect (gawhar-i caql), God’s vision 
(liqÀ’), and the hidden treasure (kanz-i maðfÄ), etc.?

Buqcati’l-mubÀrakah (the blessed land) is the Sacred Sanctuary 
(28:30) and in it, the tree upon which the fire was seen is the 
Universal Soul. 

The blessed olive tree, which is neither of the east nor of the west 
(24:35), is the Universal Soul, which is all-encompassing and non-
spatial.

In the story of the micrÀj of the holy Prophet(Ê) (53:15-16), the lote-
tree of the utmost boundary (sidratu’l-muntahÀ) was the Universal 
Soul, which demonstrated the Pearl of Intellect. 
 
It is said in sÆrah-yi Mu’minÆn: “And (We created) a tree that 
springs out of Mount Sinai, producing oil and relish for those who 
eat” (23:20). This refers to the graces and blessings of the Universal 
Soul, which are in the Sacred Sanctuary for the cÀrifs.

11th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 5

It is said in sÆrah-yi QÀf: “And (in the spiritual resurrection) 
paradise will be brought near to the righteous ones (in other words, 
paradise will be in the personal world and the Sacred Sanctuary = 
forehead) - it will not be far. It will be said: This is what you were 
promised; (it is) for every penitent and heedful one; who fears the 
Compassionate (RaÈmÀn) in secret and comes with a contrite heart. 
(It will be said:) Enter it (= paradise) in peace. That will be the day 
of eternity (that is, they will come to know the secret that they are 
always and forever in paradise). Therein they shall have whatever 
they wish, and with Us there is yet more (for them)” (50:31-35).

With reference to sÆrah-yi AcrÀf (7:172-173), the event of alastu is 
related to the Sacred Sanctuary, where the Lord of Honour asked 
all the souls: “Am I not your Lord?” They all said: “Indeed You are 
our Lord; we have seen, therefore, we bear witness”. Although no 
one remembers this great event today, it is a Qur’Ànic testimony and 
clear proof that a mu’min can reach the Sacred Sanctuary through 
spiritual progress. If this elevation of the soul was achieved through 
an intermediary (wasÄlah), then, God willing, that intermediary 
may still be present today. 

11th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 6

Here is a wonderful and amazing example of the knowledge of 
certainty: Two friends travelled far to a city where they observed 
many marvels and wonders. When they returned to their hometown, 
one of them had forgotten everything, while the other remembered 
it all. As they were both very pious and caring towards each other, 
the intelligent friend helped his friend greatly, and together they 
recalled the story of their journey.

By this, I simply mean that the knowledge of certainty is your 
intelligent friend and companion on your spiritual journey. Ask this 
friend if you were spiritually present in the court of alastu. Also ask 
whether the Divine court was in the Sacred Sanctuary at that time 
or elsewhere. 

For ÇaÐrat-i MÆ sÀ(c), there were two mountains (ÌÆr): one physical 
and one spiritual. The spiritual mountain (ÌÆr-i bÀÌin) was in 
his blessed forehead, where the light of the ImÀm(c) of the time 
manifested. This living light is God’s Supreme Name, which is a 
self-speaking great remembrance. It is the universal lamp of light 
which illuminates automatically.

In the story of ÇaÐrat-i MÆsÀ(c), the c onfluence of two oceans (18:60) 
is one of the great trials, as it has been revealed that confluences 
exist everywhere in the personal world. Thus, at the beginning 
of the spiritual resurrection, there is a confluence of IsrÀfÄl(c) and 
cIzrÀ’Äl(c). Then, there is the confluence of good and evil (i.e., angel 
and jinn), which is also the confluence of soul and intellect. This 
is the story of the Sacred Sanctuary: the confluence of the Divine 
Command and the Universal Intellect; the Pen and the Tablet; East 
and West; the Pearl of Intellect and the Hidden Book; the Throne 
and the Dais; the heaven of the Universal Intellect and the earth of 
the Universal Soul; azal and abad; ibdÀc and inmbicÀâ; space and 
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non-space; and the confluence of the world of human beings and 
the world of angels. 

12th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 7

There are many special stations of the given knowledge (cilm-i 
ladunnÄ) in the personal world and the Sacred Sanctuary for 
the spiritual travellers (sÀlikÄn) and for those who have attained 
recognition (cÀrifÄn). The wisdom-filled guiding principle that 
reveals and enables recognition of these stations is: “the confluence 
of two oceans” (majmaca’l-baÈrayn, 18:60) and “sending forth two 
oceans” (maraja’l-baÈrayn, 55:19-20). According to part 6, the 
luminous help (nÆrÀnÄ ta’yÄd) of the ïiÐr(c) of the time, that is, 
the ImÀm(c) of the time, is required at every confluence. This is 
because he himself is the light of guidance from AllÀh and the holy 
Prophet(Ê), and according to nÆrun calÀ nÆr (light upon light, 24:35) 
all lights are encompassed and one, in the manifest ImÀm(c) .

O cazÄzÀn! In connection with this explanation, remember that 
the exoteric story of ÇaÐrat-i MÆsÀ(c) (18:60-82) is a veil over the 
esoteric ta’wÄl because his journey took place in his own personal 
world. 

Also read the blessed verse: “We gave MÆsÀ the Book, and appointed 
his brother HÀrÆn to be his minister (i.e., helper)” (25:35). The 
wisdom-filled allusion here is that, by God’s command, HÀrÆn(c) 

was MÆsÀ(c)’s minister, i.e., helper in spiritual matters. It was God’s 
will that the light of HÀrÆn(c), i.e., ImÀm(c) perform the work of 
luminous ta’wÄl in the personal world of MÆsÀ(c). In the story of 
MÆsÀ(c), ïiÐr(c) is indeed the ImÀm(c) of the time.

13th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 8

In sÆrah-yi AncÀm, God says: “He it is Who has made you 
vicegerents in the earth, and has raised some of you in rank above 
others, that He may try you in what He has given you. Surely your 
Lord is swift in retribution, and verily He is Forgiving, Merciful” 
(6:165). 

Question: It is important to ask regarding vicegerent and 
vicegerency: in which earth did AllÀh appoint ÇaÐrat-i ¿dam(c) as 
vicegerent?  

Answer: Firstly, in the people of the planet Earth, i.e., humanity. 
Secondly, in the personal world. Thirdly, in the Sacred Sanctuary. 
Fourthly, in the earth of the universal paradise. Fifthly, in the earth 
of the Universal Soul.

ïalÄfah = successor = vicegerent = the greatest king. Its plural is 
ðulafÀ’ or ðalÀ’if.2

Just as AllÀh made spiritual kings (mulÆk = salÀÌÄn) among the 
people of MÆsÀ(c) and HÀrÆn(c) (5:20), He made the mu’mins of 
MuÈammad(Ê)  and cAlÄ(c) vicegerents, i.e., kings of the earth of the 
universal paradise. Read this noble verse alongside the verse of 
ist iðlÀf (24:55), in which AllÀh promises the true mu’mins in the 
personal world that He will make them vicegerents, i.e., kings in 
the earth of the universal paradise. 

O cazÄzÀn! Don’t forget the ÈadÄâ of aÌÄcÆnÄ takÆnÆ mulÆka’l-arÐ.3 It 
mentions the kings of paradise. So, the true obedience to the holy 
Prophet(Ê) makes the faithful the kings of paradise. 

14th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 9

The Sacred Sanctuary is the paradise of God’s great miracles, 
wherein lie His miraculous treasures, as well as the treasure of 
treasures (ðazÄnatu’l-ðazÀ’in) = the light of the manifest ImÀm(c). 
Read the verse of treasures (15:21) and the verse of the manifest 
ImÀm(c) (36:12) in the light of wisdom, so that you can clearly see 
that AllÀh has kept all of His treasures, all of His beautiful names 
and all of His special things encompassed and counted in the light 
of the manifest ImÀm(c). If you wish to truly recognise the ImÀm(c) 

of the time, embark on the journey of your personal world, reach 
the final destination, i.e., the Sacred Sanctuary, and attain complete 
recognition of your ImÀm(c) through your inner eyes. That is the 
rank of the truth of certainty, so you will recognise the ImÀm(c) as 
he ought to be recognised.

Your fundamental recognition of ImÀm(c) should be in the light of 
the Qur’Àn and ÈadÄâ, so that you may succeed in every respect. 
AllÀh, may His glory be glorified, made ÇaÐrat-i ¿dam(c) the 
vicegerent (ðalÄfah) for the world of humanity (cÀlam-i nÀsÆt). So, 
tell us: is humanity currently present on the planet Earth? If there 
are humans, then the world of humanity is present too. If so, which 
of the following three perspectives do you think is correct? Select 
one and remain with it. 

• Was the Divine vicegerency (ðilÀfat-i IlÀhiyyah) limited 
exclusively to ¿dam(c)’s personality? 

• Has AllÀh revoked this position from the world of humanity? 
• After ¿dam(c), has there been any Perfect Man (insÀn-i kÀmil) 

in the world of humanity to have been appointed the heir of 
¿dam(c)? Was DÀwÆd(c) a new vicegerent (ðalÄfah), or was he 
the inheritor of ¿dam(c) (38:26)? When SulaymÀn(c) became the 
heir of his father DÀwÆd(c) (27:16), was he the heir of ¿dam(c) 
in his time or not?

15th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 10

The following noble verse from sÆrah-yi Çijr is about the Divine 
treasures of the Sacred Sanctuary: “And there is not a thing but 
its treasures are with Us (in the Sacred Sanctuary), and We do not 
send it down but according to a known measure (i.e., according to 
people’s level of knowledge)” (15:21).

This makes it clear that recognition of the Lord of Honour, His 
treasures, and the Treasure of treasures – that is, the light of the 
manifest ImÀm(c) – is attained in the Sacred Sanctuary, and that this 
recognition is attained gradually by the people of faith. 

In this noble verse, physical things are symbols (miâÀl), while 
spiritual realities are the symbolised (mamâÆl). The treasure of rain 
is the ocean. Although it is not present in the Sacred Sanctuary, 
but the Word of Command (kalimah-yi amr) = ‘Be’ (kun), which 
is the treasure of the Divine will, is always in the paradise of the 
Sacred Sanctuary. AllÀh’s will is expressed through the word “kun”, 
though this meaning can also be expressed through another word. 

The Word of Command (kalimah-yi amr) = ‘Be’ (kun), or the 
Divine Will, is an eternal treasure that has no beginning or end. 
This may help to comprehend the concept of creation. As ÇaÐrat-i 
ImÀm SulÌÀn MuÈammad íÀh(c) (may my soul be sacrificed for 
him) has said, AllÀh’s creation is constant.4 

15th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 11

See, A Thousand Wisdoms: “Man mÀta faqad qÀmat qiyÀmatuhu”.5 
Translation: Whoever dies (the death of the carnal soul), their 
resurrection takes place.

This noble ÈadÄâ mentions death for the sake of recognition 
(cÀrifÀnah mawt) and the individual resurrection, which spiritually 
represents the collective resurrection. Otherwise, the cÀrif would 
remain unaware of the recognition of the absolute resurrection 
mentioned throughout the Qur’Àn. However, this is not the case, as 
 the cÀrifs are fully informed of all the secrets of resurrection. 

Question: Is there a command or a reference to “Die before you die 
(mÆtÆ qabla an tamÆtÆ)” in the wise Qur’Àn?

Answer: Yes! Look very carefully in sÆrah-yi Baqarah (2:54). 
Every word of the wise Qur’Àn contains profound wisdom (Èikmat-i 
bÀliòah). The translation of the verse is: “When MÆsÀ said to his 
people, ‘O my people! You have indeed wronged yourselves by 
worshipping the calf. Repent to your Creator and kill yourselves.’”

Here, verbal repentance is not intended; rather, practical and true 
repentance is meant, which means returning to the Creator in the 
Sacred Sanctuary. This can only be achieved by killing one’s own 
carnal soul, i.e. “Die before you die”. This is what is commanded in 
this verse: Kill your carnal soul, each one of you, through wisdom-
filled [spiritual] exercises (riyÀÐat).

16th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 12

By AllÀh’s grace and mercy, the wise Qur’Àn from cover to cover 
is full of wisdoms. Thus, for the sake of wisdom, the question is 
asked: What is the secret of wisdom in the fact that the angel of 
death (i .e., cIzrÀ’Äl(c)) is appointed guardian over every human being 
(32:11)? Although there are other angels, great and small, why is 
no such attention drawn to them?  

Answer: It contains an extremely great wisdom for wise people: 
they should act upon the command of “Die before you die” in order 
to experience spiritual resurrection, see all the angels and enter 
the paradise of the Sacred Sanctuary whilst still alive, as ÇaÐrat-i 
IdrÄs(c) did. If this happens by AllÀh’s mercy, it will be through 
the blessings of ÇaÐrat-i cIzrÀ’Äl(c). If you are fully ready for the 
death of ardent love (cÀîiqÀnah mawt) or the death for the sake of 
recognition (cÀrifÀnah mawt) then know that cIzrÀ’Äl(c) will not come 
alone, but with IsrÀfÄl(c) and many other angels. This shows that the 
angel of death is the gate to the world of angels (malakÆt), and that 
when it opens, all the angels come. Thus, AllÀh, the All-Knowing, 
the Wise, has appointed all angels over every human being in the 
form of the angel of death. What greater mercy and wisdom could 
there be than this?

The holy Qur’Àn (2:94) contains wisdom-filled praise of the desire 
for death. Which death could be so blissful and full of wisdom? 
 
Answer: It is the ÊÆfic death, the death of ardent love, and the death 
for the sake of recognition, which results in spiritual resurrection 
and recognition (macrifat). Its ultimate result is the Sacred Sanctuary 
= paradise, where the recognition of everlasting paradise can be 
attained whilst alive (47:6). 

Prais e be to AllÀh for His favours and beneficence.
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On the occasion of cÃdu’l-FiÌr, 
17th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 13

SÆrah-yi InîiqÀq (84) is filled with great secrets of spiritual 
resurrection and the personal world. First, prepare yourself by 
carefully reading its translation in the Qur’Àn. God willing, we will 
then present some of its wisdoms.

Translation of the verses: “When the heaven is split asunder, and 
listens to (the command of) its Lord, and (the heaven) is able (to 
do so); and when the earth is stretched out, and casts forth what is 
within it, and becomes empty, and listens to (the command of) its 
Lord, and (the earth) is able (to do so). O humankind! Verily, you 
are labouring unto your Lord laboriously, and then you shall meet 
Him. Then, he who is given his book (of deeds) in his right hand 
shall surely receive an easy reckoning and shall return to his people 
joyfully. But he who is given his book (of deeds) behind his back 
will surely invoke perdition” (84:1-11).

Although, the physical universe is the macrocosm and the human 
being is the microcosm, when spiritual resurrection takes place, 
AllÀh encompasses the entire universe within the microcosm, i.e., 
in the personal world. As ÇaÐrat-i cAlÄ(c) says in his DÄwÀn:

Wa taÈsabu annaka jirmun ÊaòÄrun

Wa fÄka’nÌawa’l-cÀlamu’l-akbar 6

Translation: “You think of yourself as a small body, though the 
macrocosm is enfolded within you”.

Thus, during the spiritual resurrection, AllÀh indeed enfolds 
the entire universe within the personal world of the mu’min-i 
sÀlik. Therefore, the miracles of the hidden spiritual resurrection 
mentioned here are related to the spiritual observations of the sÀlik. 
The physical universe here is just an example. Read the topic of 
“The Wonders and Marvels of Spiritual Science”7 in one of my 
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books: Practical Sufism and Spiritual Science, to learn more about 
the spiritual resurrection and the miracles of the personal world. 

As you know, the sky is not solid or in one piece; rather, it is a 
subtle gas. Thus, the splitting asunder of the heavens is a symbolic 
miracle for the sÀlik. Also, the [ta’wÄl of the] stretching out of the 
earth is that the personal world spreads out to the boundaries of the 
universe to create the universal paradise. It is possible that seventy 
thousand spiritual universes are hidden within this universe, with 
each one being a paradise. 
 
Read the wise Qur’Àn with wisdom to gain knowledge of such 
secrets.

18th December 2001
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Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 14

SÆrah-yi InîiqÀq (84) is indeed filled with the great secrets of 
recognition of the Lord of spiritual resurrection = the ImÀm(c) of 
the time, and of the personal world. It is an accepted reality that the 
Divine Essence has encompassed all the original and sublime things 
of the entire universe in the manifest ImÀm(c) and enumerated them 
in the number one. AllÀh renews this great miracle in the spiritual 
resurrection of every cÀrif so that, by seeing it with the inner eye, he 
may attain absolute recognition. By the grace of the ImÀm(c) of the 
time, the gems and pearls of wisdom and recognition are scattered 
throughout our books, which you can see. 

There is not the slightest doubt that an ardent lover (mu’min-i 
cÀîiq) can only meet their Sustainer in the Sacred Sanctuary after 
undergoing many trials and difficulties, both physical and spiritual.

When a person, after dying the death for the sake of recognition 
whilst living, reaches the Sacred Sanctuary and holds the Hidden 
Book (kitÀb-i maknÆn) in their right hand, this is their book of 
deeds, given to them in their right hand. Thus, their reckoning is 
made easy and they return to their people with joy and happiness. 
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In today’s article, we will memorise a beautiful Qur’Ànic word: 
lafÄfan (17:104). It can also be referred to as the law of enfolding 
(q ÀnÆn-i lafÄf).

LafÄf means enfolded or enclosed. This means that AllÀh, the Most 
Merciful of the merciful (arÈamu’r-rÀÈimÄn), enfolds all people 
during the spiritual resurrection of only one cÀîiq and cÀrif of 
MawlÀ and brings them before Himself in the Sacred Sanctuary. 
During this, all people become the Single Soul (nafs-i wÀÈidah).  

Thus, blessed are all those cazÄzÀn, who together serve knowledge 
and thus become knowledgeable themselves. In my opinion, the 
fortunate souls of all of you cazÄzÀn, as well as those of the entire 
jamÀcat, had reached the Sacred Sanctuary in the time of Çujjat-i 
QÀ’im(c).

There are many veils over the secrets of recognition. Remove these 
one by one through the knowledge of certainty (cilmu’l-yaqÄn) until 
you attain absolute certainty that you are in the luminous paradise 
= the Sacred Sanctuary of the manifest ImÀm(c). 
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The Sacred Sanctuary is also the sacred valley of ÌuwÀ (20:12). It is 
also Mount Sinai (23:20). It is the mountain (jabal, 7:171) that was 
raised as a canopy (Îullah) over the children of IsrÀ’Äl (2:63, 4:154). 
Great miracles abound here, as AllÀh enfolds and unfolds the 
universe with His blessed hand (21:104). Here, there are enfolded 
universes (maÌwiyyÀt) (39:67). 

O lovers of the ImÀm(c) of the time! May the sacred love for your 
pure ImÀm be blessed for you! Progress through knowledge, 
worship, and true obedience so that the light of the manifest ImÀm(c) 

rises in your forehead (jabÄn). But how can such a great work (kÀr-i 
buzurg) be accomplished in a few days? Strive hard, work hard, 
work very hard; become one who is constantly in remembrance 
(dÀ’imu’à-àikr); always do gir yah-Æ zÀrÄ. Remember, it is possible 
to attain recognition of the paradise of Sacred Sanctuary whilst 
living. 

Refer to the Qur’Àn! Has AllÀh promised to show His signs = 
miracles? Is not ImÀm’s recognition extremely important in [the 
teachings of] the Qur’Àn and Prophetic traditions? If so, why is it 
so? It is AllÀh’s will that He has kept everything in the manifest 
ImÀm(c) (36:12). Therefore, your wisdom lies in seeking the pleasure 
of AllÀh and the Prophet(Ê) through obedience to the ImÀm(c) of the 
time. ¿mÄn! áumma ÀmÄn!
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Question: Does the Sacred Sanctuary refer to the sanctuary of 
light of the manifest ImÀm(c), which is the paradise of the personal 
world? Answer: Yes.

Thus, AllÀh’s blessed saying about the manifest ImÀm(c) (36:12) has 
various forms of Divine manifestations and miracles in the paradise 
of the personal world. 

Although everything is encompassed in the sanctuary of light = 
the Sacred Sanctuary of the manifest ImÀm(c), the ImÀm(c) himself 
is not limited. Nevertheless, his recognition can be attained. 
This recognition is the pinnacle of cÀrif’s self-recognition. As the 
ImÀm(c) from the progeny of Prophet MuÈammad(Ê) is the locus of 
manifestation (maÎhar) of Divine light, his recognition is God’s 
recognition. 

Every miracle in the Sacred Sanctuary = paradise, is theophanic 
(tajalliyyÀtÄ). For instance, the Hidden Book there is an 
overpowering ta’wÄlÄ miracle, in which all the secrets of the noble 
Qur’Àn are gathered. From each of its theophanies, the ImÀm(c) of 
the time (may my soul be sacrificed for him) teaches a Qur’Ànic 
secret. The fountainhead of theophanies never ceases, nor do the 
secrets of the noble Qur’Àn ever come to an end. 

The Hidden Book (56:77-79) has many names, each of which has 
many spiritual theopha nies. Al-Èamdu li’llÀhi rabbi’l-cÀlamÄn.
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A wisdom-filled farmÀn of ÇaÐrat-i MawlÀnÀ ImÀm SulÌÀn 
MuÈammad íÀh(c) is: “We are the light of both  cAlÄ and the 
Prophet”.8 This comprehensive farmÀn of the exalted ImÀm(c) 
is a wisdom-filled exegesis of the verses of light. It contains the 
glad tidings of Sacred Sanctuary = paradise, for the lovers of the 
ImÀm(c) of the time, because the ImÀm(c) of the time is AllÀh’s living 
S upreme Name and the living paradise. 

Those believing men and women who recognise their ImÀm(c) of the 
time in the light of knowledge of certainty (cilmu’l-yaqÄn) are truly 
blessed. The stages of the eye of certainty (caynu’l-yaqÄn) and the 
truth of certainty (Èaqqu’l-yaqÄn) have not yet been crossed, but the 
kind MawlÀ is the generous advocate and the merciful cherisher. 
He possesses the means of the religious hierarchs (ÈudÆd-i dÄn) and 
he is also the causer of all causes (musabbibu’l-asbÀb), ÀmÄn!

According to a Qur’Ànic saying, a hidden = spiritual resurrection 
occurs during the time of every ImÀm(c), which is a blessing for 
everyone. This is because the ImÀm(c) is first for the righteous 
(muttaqÄn), and secondly for all people. 

21st December 2001



26

Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 19

The Compassionate (ÇaÐrat-i RaÈmÀn) imparted the spiritual 
= luminous teachings of the wise Qur’Àn through the Supreme 
Name. Through this, He spiritually and intellectually created every 
Perfect Human Being (insÀn-i kÀmil) after their physical creation 
and completion, and thus taught them the cilmu’l-bayÀn = the 
knowledge of ta’wÄl. In the Sacred Sanctuary, the sun and the moon 
are one, and thus their rising, setting and rotation follow the same 
reckoning. There, stars and trees prostrate together. It is AllÀh Who 
separated and raised the heavens of the personal world from its 
earth and established the balance of knowledge and wisdom in the 
heavens of the Sacred Sanctuary, so that you may correctly weigh 
the realities and recognitions only after reaching there (55:1-7).

Profound wisdom (Èikmat-i bÀliòah), or the wisdom that reaches 
the Sacred Sanctuary, permeates each verse of the wise Qur’Àn. 
Thus, the topics of the Qur’Àn are like streams originating from 
the fountains of the Sacred Sanctuary = paradise; or they are like 
its praiseworthy, peaceful, long shadows (Îill-i mamdÆd, 56:30). 
For example, repentance (tawbah), returning (rujÆc), AllÀh’s vision 
(liqÀ’i’llÀh), vision (dÄdÀr), speech (kalÀm), allusion (iîÀrah), 
the greatest secret of the Image of the Compassionate (ÊÆrat-i 
RaÈmÀn), merging in AllÀh (fanÀ’ fi’llÀh), the secrets of the 
ascensions (macÀrij) of the Prophets(c), the light of MuÈammad(Ê) 
= Pen (qalam), and the light of cAlÄ(c) = Tablet (lawÈ). In short, all 
secrets lie in this paradise of recognition = the Sacred Sanctuary. 
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It is said in a ÈadÄâ: “Seventy thousand will enter paradise without 
undergoing reckoning”.9 

By God’s command, every ImÀm(c) from the progeny of 
MuÈammad(Ê) and inheritor of cAlÄ(c), brings about a hidden and 
spiritual resurrection in his time in the personal world (17:71), 
in which the spiritual gathering (Èaîr) of all the world’s people 
occurs. From among these people, AllÀh turns seventy thousand 
very special, faithful souls into angels. These seventy thousand 
angels circumambulate the Prosperous House (baytu’l-macmÆr, 
52:4) which lies in the heavens of the Sacred Sanctuary and is 
the rank of the ImÀm(c) of the time. This means that the light of 
the ImÀm(c) of the time is the Prosperous House, i.e., the house of 
AllÀh in which God’s vision and all His treasures are found. Each 
of these seventy thousand angels is a personal world as well as a 
spiritual universe. It is extremely important to carefully reflect on 
these concepts. 

Question: The noble prophetic tradition also mentions the reality, 
which is mentioned in the holy Qur’Àn. Which verse of the Qur’Àn 
says that, by AllÀh’s mercy, some people can enter paradise without 
undergoing reckoning?

Answer: “Indeed, AllÀh gives sustenance to whomever He wills, 
without reckoning” (3:37). That is, AllÀh gives infinite bounties of 
the Sacred Sanctuary to whomever He wills without the hardship 
of the spiritual resurrection. Here, the word “ÈisÀb (reckoning)” 
means the hardship of the spiritual resurrection. This relates to the 
story of ÇaÐrat-i Maryam(c), who was receiving knowledge from 
God’s proximity (cilm-i ladunnÄ) without having undergone the 
hardship of the spiritual resurrection. Also see: 3:27 and 2:212. 
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The above-mentioned paradise exists in two places: First, the 
blessed forehead (jabÄn) of the manifest ImÀm(c); and second, the 
great circle of the Dais (kursÄ), i.e., the Universal Soul, which is the 
all-encompassing light of the manifest ImÀm(c) that encompasses 
the universe . Furthermore, if you merge yourself in the ImÀm(c) of 
the time as you ought to, then by God, the light of the manifest 
ImÀm(c) will also rise in your blessed forehead and reveal the 
wonders and miracles of the Sacred Sanctuary mentioned in this 
series of articles. Many Qur’Ànic testimonies can be provided about 
this reality, but I am certain that my cazÄzÀn [already] know it. They 
remember the sublime spiritual teachings of Çujjat-i QÀ’im(c), i.e., 
the farmÀns of MawlÀnÀ SulÌÀn MuÈammad íÀh(c) (may my soul 
be scarified for him), relating to spiritual progress. 

Çujjat-i QÀ’im(c) confidentially said that you should experience 
taking your soul out of your body once during your lifetime. This 
is not an ordinary act; it is the wisdom-filled account of spiritual 
resurrection and the destination of cIzrÀ’Äl. According to another 
farmÀn, a mu’min cannot merge with the ImÀm whilst alive, but 
only after death. This clearly means that a mu’min who experiences 
the death for the sake of recognition (cÀrifÀnah mawt) whilst alive 
becomes merged in the Sacred Sanctuary, i.e., the sanctuary of the 
light of the manifest ImÀm(c). Al-Èamdu li’llÀhi rabbi’l-cÀlamÄn.
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It is said in sÆrah-yi BurÆj: “But it is a glorious Qur’Àn, (inscribed) 
in a Guarded Tablet” (85:21-22). Who was the door (bÀb) to the 
knowledge and wisdom of the holy Prophet(Ê)? Answer: MawlÀ  
cAlÄ(c). Thus, one of MawlÀ cAlÄ(c)’s sayings is: “I am the Guarded 
Tablet”.10 Indeed, the light of the holy Prophet(Ê) is the Divine Pen 
and the light of cAlÄ(c) is the Guarded Tablet. Thus, the light of the 
manifest ImÀm(c) is the Guarded Tablet in which the glorious Qur’Àn 
is inscribed. 

It is said in sÆrah-yi QÀf: “QÀf. By the glorious Qur’Àn” (50:1). 
[Ta’wÄlÄ purport:] By the Pen and the Guarded Tablet = Glorious 
Qur’Àn, i.e., by the light of MuÈammad(Ê) and the light of cAlÄ(c). What 
follows is the complement to the oath. Thus, the esoteric wisdom of 
the Qur’Àn lies in the recognition of the light of MuÈammad(Ê) and 
cAlÄ(c), which is in the treasures of the Sacred Sanctuary. 

It is said in sÆrah-yi ËÆr (52:1-7). Translation and Wisdom: By 
the Mount (i.e., the mountain of intellect), and by the written book 
(i.e., the book inscribed on subtle particles), and by the Prosperous 
House (baytu’l-macmÆr), and by the exalted roof (i.e., Sacred 
Sanctuary), and by the surging ocean (i.e., the ocean of knowledge 
upon which rests the Supreme Throne), the chastisement of your 
Lord will surely occur (i.e., spiritual resurrection, which entails 
many hardships in its initial stages).
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The beginning of sÆrah-yi Baqarah says: “Alif-lÀm-mÄm is that 
book in which there is no doubt (i.e., it contains only certainty), a 
guidance for the righteous” (2:1-2).

MawlÀ  cAlÄ(c),  who imparts the Qur’Àn’s ta’wÄl (mu’awwil-i Qur’Àn), 
said: “AnÀ àalika’l-kitÀbu lÀ rayba fÄhi”.11 Translation: I am that 
(speaking) book (45:29) in which there is no doubt. It contains 
clear guidance for the righteous.
  
ÇaÐrat-i MawlÀnÀ cAlÄ(c) has said: “AnÀ ðÀzinu cilmi’llah”.12 
Translation: I am the treasurer of the Divine knowledge, i.e., I 
possess the treasure of knowledge and wisdom of the wise Qur’Àn. 
In reality, MawlÀ is both the treasure and the treasurer. 

O cazÄzÀn! Read the wisdom-filled sayings of MawlÀ cAlÄ(c) with 
heart and soul, with ardent love, and memorise their meanings. 
This will help you to understand Qur’Ànic wisdom. For, AllÀh is 
wise (ÈakÄm), the mighty Qur’Àn is wise, and pure MawlÀ is wise 
too.

See Kawkab-i DurrÄ13 for the sayings of MawlÀ cAlÄ(c).

24th December 2001



31

Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 24

It is said in sÆrah-yi MuÌaffifÄn: “Nay, the record of the righteous is 
indeed in the cIlliyyÄn (i.e., the book of the sublime personalities). 
And what do you know what the cIlliyyÆn (i.e., record of the 
sublime personalities) is? It is a written book that can only be seen 
(with the inner eye) by those who are close to God (muqarrabÆn)” 
(83:18-21). In other words, it is the Sacred Sanctuary, which is the 
exalted rank of the oneness of the lights of the Universal Intellect, 
the Universal Soul, NÀÌiq, AsÀs and the manifest ImÀm. This 
Sacred Sanctuary is the paradise of the Personal World, which the 
near ones (muqarrabÄn), i.e., those who attain recognition (cÀrifÄn), 
observe and thus attain absolute recognition. This is a special 
description of the Sacred Sanctuary. It is AllÀh’s grace, which He 
grants to whomever He wills. 

Question: Is there the experience of chastisement at the start of 
spiritual resurrection? Answer: Yes.

Question: Why is that? Answer: There is a great wisdom and 
expediency in it. It is a great sacrifice; a very great sacrifice as well 
as the spiritual martyrdom.

It is said in sÆrah-yi Maryam: “There is not one of you who will not 
go down into it (i.e., hell). This is a decisive decree of your Lord, 
which will be fulfilled by Him. Then We shall save those who fear 
God, and leave the unjust therein fallen on their knees” (19:71-72).

The rank of the oneness of the lights of the Universal Intellect, the 
Universal Soul, NÀÌiq, AsÀs and the manifest ImÀm(c)! SubÈÀna’llÀh! 
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The above-mentioned paradise of the personal world is linked to 
the universal paradise regarding the attainment of which it has been 
decreed to vie with each other (57:21, 3:133). This universal vying 
is extremely difficult and cannot be described in full. In short, 
paradise will only be given to the righteous people who will vie 
for the attainment of the personal world and the universal paradise 
by complying with all necessary preconditions. However, the 
kingdom of the kings of paradise is impossible without subjects. 
Thus, everyone will be brought into paradise because the ImÀm(c) 
from the progeny of MuÈammad(Ê), who is the cAlÄ(c) of the time, is 
both the ImÀm of the righteous as well as the ImÀm of humanity, 
al-Èamdu li’llahi rabbi’l-cÀlamÄn.

Carefully read the subject of “vying (sabqat)” in the wise Qur’Àn 
and understand the wisdom that the foremost (sÀbiqÆn) are the 
nearest ones (muqarrabÆn, 56:10-11). 
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It is said in sÆrah-yi Naml: “Say: None in the heavens and the 
earth knows the unseen except AllÀh, and they know not when they 
will be raised (yubcaâÆn). Nay, but their knowledge fails as to the 
Hereafter, nay they are in doubt about it, nay they are blind to it” 
(27:65-66).

If the knowledge of resurrection and hereafter were absolutely 
unattainable, no objection would have been raised here regarding 
some people. However, it is clear that this is not impossible; rather, 
it is possible. Thus, it is obligatory for wise people to undertake 
strenuous spiritual exercise (riyÀÐat) under the special guidance of 
the ImÀm(c) of the time, in order to enter the personal world. This 
will, God willing, open the door to the death of the carnal soul and 
the spiritual resurrection, and enable them to attain the knowledge 
of the resurrection and the hereafter. 
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Read Part 26 repeatedly to understand the importance of the 
knowledge of resurrection and the Hereafter. The holy Qur’Àn does 
not condemn spiritual blindness for the sake of condemnation alone, 
but uses the word “camÆn (blind)” to warn and guide, so that people 
of intellect may benefit from Qur’Ànic wisdom. This is the purpose 
of all such verses in which spiritual blindness is condemned. As it 
is said in sÆrah-yi BanÄ IsrÀ’Äl: “Whoever remains blind here will 
be blind in the Hereafter and even farther from the path (than the 
physically blind)” (17:72).

The wise Qur’Àn is the Divine doctor’s hospital, in which there is 
complete treatment for every spiritual patient from the world of 
humanity. Therefore, it is extremely necessary for every prudent 
person to benefit from the Qur’Ànic wisdom. Just as leaving a 
physical disease untreated can lead to other diseases, the same 
applies to spiritual diseases. 

O cazÄzÀn, the spiritual life can only be acquired through 
remembrance (àikr), worship (cibÀdat), shedding tears (giryah-Æ 
zÀrÄ), and knowledge and wisdom. May AllÀh guide and help 
everyone, ÀmÄn!
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ÇaÐrat-i MawlÀnÀ ImÀm SulÌÀn MuÈammad íÀh(c) (Çujjat-i 
QÀ’im) said: “Paradise is where there is (spiritual) dÄdÀr (vision)” 
(KalÀm-i ImÀm-i MubÄn, part I, Manjevadi, 25-12-1893).

“You will enter Paradise in the attire of the luminous body” 
(KalÀm-i ImÀm-i MubÄn, part I, Manjevadi, 28-12-1893).

Luminous body (nÆrÀnÄ badan) = subtle body (jism-i laÌÄf) = 
garments (labÆs, 21:80), shirts (sarÀbÄl, 16:81), ibdÀcÄ body (juââah-
yi ibdÀciyyah). It is said in a noble prophetic tradition: “The soul of 
the mu’min after death is in a body (i.e., luminous body) like his 
body in this world”. The only difference is that the worldly body 
was dense and the one after death is subtle and luminous.14 

Question: If a mu’min dies (the death of the carnal soul) whilst 
living, does their soul reside in the subtle body or the dense body? 
Answer: It is in both. In other words, it is in paradise as well as in 
this world. Al-Èamdu li’llÀhi rabbi’l-cÀlamÄn.
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It is said in sÆrah-yi Racd: “It is He who shows you the lightning 
(barq, i.e., juââah-yi ibdÀciyyah or nÆrÀnÄ badan), for fear and 
yearning (to enter it), and produces the heavy clouds” (13:12).

The miracles of the external world (ÀfÀq) and the internal world 
(anfus) are both apparent and hidden, and the greatest of the 
apparent miracles is the lightning body (barqÄ badan) = luminous 
body (nÆrÀnÄ badan) = ibdÀcÄ body (juââah-yi ibdÀciyyah). There 
is indeed a wisdom-filled death whilst living for the cÀrif here too, 
but it is not like the death experienced in the stage of cIzrÀ’Äl; rather, 
it is merely a state of fear because it is the luminous dÄdÀr of the 
ImÀm(c) of the time.

As we have mentioned several times with reference to a noble 
prophetic tradition, every verse of the wise Qur’Àn has an apparent 
and a hidden meaning. This clearly means that every story in the 
holy Qur’Àn has an apparent and a hidden aspect. Thus, the story of 
MÆsÀ(c) is also in accordance with this law of apparent and hidden 
meanings. The hidden meaning of a verse is its esoteric wisdom. As 
a true, ardent lover of MawlÀ, you will now be absolutely certain 
that the ta’wÄl of the wise Qur’Àn began with the holy sayings of 
ÇaÐrat-i MawlÀnÀ cAlÄ(c), and continues with the chain of the light 
of ImÀmat. For it would be contrary to the law of Divine mercy 
if the Qur’Àn and the chain of light were present in the world but 
Qur’Ànic wisdom disappeared. Rather, just as AllÀh’s Book and 
AllÀh’s light are present in this world, the wisdom of the Qur’Àn 
also remains available and attainable for the lovers. 
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[It is said in a prophetic tradition:] “Indeed, the Qur’Àn has a ÎÀhir 
(exoteric form) and a bÀÌin (esoteric meaning), and the bÀÌin has 
seven bÀÌins”.15

Read sÆrah-yi Baqarah (2:55-56) carefully. These people were 
the religious hierarchs (ÈudÆd-i dÄn) or the foremost mu’mins, and 
therefore underwent a miraculous death whilst living. This was a 
miracle of the maÎhar of Divine light, i.e., the manifest ImÀm(c), 
and it is  necessary to experience it to attain recognition (macrifat). 
This reality is evident in the words: “wa antum tanÎurÆn (and you 
were seeing)”. Had their death been physical rather than for the 
sake of recognition (cirfÀnÄ), they would not have seen anything 
because a person immediately loses the light of the heart and brain 
in the event of accidental death. At the stage of cI zrÀ’Äl, however, a 
mu’min’s soul is seized repeatedly without loss of consciousness. In 
fact, the sÀlik listens to the àikr of ÇaÐrat-i cIzrÀ’Äl’s Supreme Name, 
the blowing of ÇaÐrat-i IsrÀfÄl’s trumpet (ÊÆr), and the glorification 
(tasbÄÈÀt) of the world of particles (cÀlam-i àarr). He also sees that 
the soul is spread throughout the universe, and so on, while only 
its lower end remains in the brain to maintain consciousness. It is 
amazing that there is a confluence of life and death here too, in 
which there are infinite secrets. 
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The following noble prophetic tradition is taken from the book: The 
Holy Ahl-i Bayt in the Prophetic Traditions: “Verily,  FÀÌimah, cAlÄ, 
Çasan and Çusayn(c) are in the Sacred Sanctuary (ÈaÎÄratu’l-qudus, 
i.e., Paradise), in a white dome-shaped edifice, whose roof is the 
Throne of the Compassionate (carî-i RaÈmÀn)”.16 

We request an Urdu translation of the above-mentioned blessed 
book. This faith-illumining and soul-nourishing book also 
contains the following blessed saying of the Master of the most 
comprehensive words (ÉÀÈib-i jawÀmicu’l-kalim): “O cAlÄ, you are 
to me as HÀrÆn was to MÆsÀ, except that there will be no Prophet 
after me”.17 According to this profound wisdom, all the apparent 
and hidden virtues and perfections of ÇaÐrat-i ImÀm HÀrÆn(c), 
MÆsÀ(c)’s minister, are also ascribed to MawlÀ cAlÄ(c)  [i.e., the holy 
Prophet(Ê)’s minister]. 

The wise Qur’Àn mentions the names of ÇaÐrat-i MÆsÀ(c) and 
ÇaÐrat-i HÀrÆn(c) 136 and 20 times respectively. Thus, the names 
of MÆsÀ(c) and HÀrÆn(c) mirror the light of MuÈammad(Ê) and cAlÄ(c), 
and every wise mu’min should walk across this wonderful bridge 
of wisdom to behold the wonders and marvels of knowledge and 
wisdom. God willing, we will share an example of this wisdom-
filled practice. 
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It is said in sÆrah-yi AnmbiyÀ (21:48): “And verily We granted 
to MÆsÀ and HÀrÆn the criterion (furqÀn = miracle, TawrÀt), and 
a light, and a àikr (remembrance = the Supreme Name) for the 
righteous ones (muttaqÄn)”.

If this noble verse is contemplated in the light of the blessed 
saying of the Chief(Ê) of the prophets and messengers, many great 
fundamental wisdoms will be revealed. In other words, MÆsÀ(c) and 
HÀrÆn(c) represent the holy Prophet(Ê) and MawlÀ cAl Ä(c) respectively, 
and righteous people were present at both times. The most 
wonderful and marvellous wisdom is that the criterion (furqÀn = 
miracle), light, and remembrance (= Supreme Name), which God 
gives to the Prophet and the ImÀm, are meant for the righteous 
people.

Thus, the wisdom of every mu’min lies in searching for the secrets 
of MuÈammad( Ê) and cAlÄ(c) in the story of MÆsÀ(c) and HÀrÆn(c). G od 
willing, you will succeed. This is the very purpose of the ÈadÄâ 
of resemblance to HÀrÆn(c) (ÈadÄâ-i mumÀâilat-i HÀrÆnÄ). Here, the 
following question must be asked: What wisdom does the word 
“ manzilat” allude to in this ÈadÄâ? Answer: “Manzilat” comes from 
the word manzil, meaning place of descent or landing. Whatever 
revelation AllÀh sent to MÆsÀ(c), its spiritual and luminous ta’wÄl 
was revealed directly or indirectly to HÀrÆn(c). Therefore, HÀrÆn(c) 
had the manzilat of luminous ta’wÄl from MÆsÀ(c), and according 
to the prophetic tradition, the same relationship of luminous ta’wÄl 
existed between the holy Prophet(Ê) and MawlÀ cAlÄ(c). As the 
master of the luminous ta’wÄl, MawlÀ cAlÄ(c) is the Speaking Qur’Àn 
(Qur’Àn-i NÀÌiq), i.e., the light of the book (5:15) and the Master 
of the ta’wÄl. 
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Question: Could you tell us something about ßu’l-Qarnayn?

Answer: God willing, with the help of the ImÀm(c) from the progeny 
of Prophet MuÈammad(Ê), I can share with you a few wisdoms. 
Firstly, ßu’l-Qarnayn was certainly not a worldly king; he was 
actually the ImÀm(c). As MawlÀ cAlÄ(c), the Speaking Qur’Àn, said, 
“AnÀ ßu’l-Qarnayn”,18 i.e., “I am ßu’l-Qarnayn”. ßu’l-Qarnayn 
literally means “the one with two horns”. This refers to the trumpet 
of resurr ection, as its sound is in two parts. As every great thing in 
religion is based on the principle of the confluence of two rivers, so 
too is the trumpet of resurrection. Therefore, ßu’l-Qarnayn refers to 
the Lord of the trumpet of resurrection = the ImÀm. Although ßu’l-
Qarnayn’s journey was in the personal world, he was not alone; he 
was in fact guiding a spiritual wayfarer (mu’min-i sÀlik), i.e., cÀrif.

At the beginning of the story of ßu’l-Qarnayn, it is said: “Indeed We 
established him in the earth (of the personal world), and We gave 
him the means of everything” (18:84). This is indeed an exegesis of 
the universal of the manifest ImÀm(c) (kulliyyah-yi ImÀm-i mubÄn, 
36:12), and not a praise of any worldly king. 

Thus, ßu’l-Qarnayn, i.e., the ImÀm(c), guided the spiritual wayfarer 
(sÀlik = cÀrif), to the Sacred Sanctuary, where the desired destination 
was reached. As there are only secrets and veils there, it is said that 
he first went west and saw the sun setting in black water. If that is 
not a heavy veil and a tough test, then what else could it be?
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The holy Prophet(Ê) said: “O cAlÄ, there is a (great) treasure in 
paradise for you, and indeed you are the ßu’l-Qarnayn of that 
(paradise)”.19 This treasure is that of the Sacred Sanctuary = 
paradise = the universal of the manifest ImÀm (kulliyyah-yi ImÀm-i 
mubÄn, 36:12). 

The east and west referred to in the story of ßu’l-Qarnayn(c) are not 
those of planet Earth, but of the Sacred Sanctuary, i.e., paradise of 
the personal world, where east and west are one and the same place. 
This place is both singular and plural. There, the sun is not worldly; 
rather, it is the light of azal, which represents every bright thing. 
Thus, it is the sun and the moon; it is a star and stars; it is light 
and lights; and it has hundreds of names. In short, ßu ’l-Qarnayn(c), 
meaning “the master of the trumpet (ÊÀÈib-i nÀqÆr)”, refers to the 
manifest ImÀm(c). 

A Bedouin asked the holy Prophet(Ê)  about the trumpet of resurrection. 
The holy Prophet(Ê) said that it is a horn (qarn), meaning a horn that 
makes a loud sound when air is blown into it. The holy Qur’Àn tells 
us that the trumpet is blown twice (39:68). Therefore, these are two 
horns (qarnayn = two qarn). Referring to the wise Qur’Àn, I have 
repeatedly mentioned the confluence of all special and great things, 
because everything except the Divine essence (ßÀt-i SubÈÀn) exists 
in pairs (36:36). 
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Read the following blessed saying of the Commander of the 
Faithful, the Speaking Qur’Àn, ÇaÐrat-i MawlÀnÀ cAlÄ( c), in the 
book Kawkab-i DurrÄ: “AnÀ ßu’l-Qarnayni hÀàihi’l-ummah”.20 
Translation: “I am the ßu’l-Qarnayn of this community”. MawlÀ(c) 
has also said: “Ana’l-laàÄ anfuðu fi’n-nÀqÆr”.21 Translation: “I am 
the one who blows the trumpet”, i.e., I am the one who blows the 
trumpet during the spiritual and cirfÀnÄ resurrection and thus cause 
the hidden spiritual resurrection of the personal world.
  
The above book also mentions the following prophetic tradition: 
“O people! Among you is the one who will fight for the sake of the 
ta’wÄl of the Qur’Àn, just as I have fought for its tanzÄl”. The people 
asked him: “Who is he, O God’s Messenger?”. The holy Prophet(Ê) 
replied: “The one who is mending the shoe”.22

Question: How does the cAlÄ(c) of the time fight for the ta’wÄl of 
the Qur’Àn? Are there any specific examples of this? Answer: By 
God’s command (17:71), the ImÀm(c) of the time brings about a 
hidden spiritual r esurrection in the personal world of his religious 
hierarchs (ÈudÆd-i dÄn). This spiritual resurrection is also the battle 
of the ta’wÄl of the Qur’Àn for the purpose of inviting people to 
IslÀm. Thus, all people enter the true religion through this battle of 
ta’wÄl, i.e., the power of resurrection.  
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There is never any change in the AllÀh’s habit (sunnat), but there 
is constant renewal (tajaddud) in it. Thus, it is AllÀh’s habit to 
renew the hidden spiritual resurrection for the perfect ones and 
those who attain recognition (kÀmilÄn-Æ cÀrifÄn). This is because 
all the invaluable treasures of knowledge, wisdom and recognition 
are hidden behind the veils of resurrection. Therefore, a hidden 
spiritual resurrection necessarily occurs during the time of every 
true ImÀm(c), as ÇakÄm PÄr NÀÊir-i ïisraw(q) says in his DÄwÀn:

Huwa’l-awwal, huwa’l-Àðir, huwa’Î-ÎÀhir, huwa’l-bÀÌin
Munazzah MÀliku’l-mulkÄ kih bÄ-pÀyÀn Èaîr dÀrad 23

Translation: He is the foremost of all, the last of all; He is the 
most manifest and the most hidden. He is pure and the master of a 
kingdom with infinite resurrections. 
 
Infinite resurrections mean that the chain of resurrections has 
no beginning and no end. Therefore, wherever resurrection is 
mentioned in the wise Qur’Àn, it actually refers to the renewal of 
resurrection. It is also worth remembering that, after the revelation 
of the Qur’Àn, whenever a spiritual resurrection occurred for a 
kÀmil or an cÀrif, it manifested itself in the form of the ta’wÄl of 
the Qur’Àn. This is because the greatest, the all-embracing and the 
all-encompassing benefit of resurrection is the ta’wÄl of the Qur’Àn, 
which is gathered in the Sacred Sanctuary. Al-Èamdu li’llÀh!
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The ta’wÄl of the wise Qur’Àn comes in the form of a hidden spiritual 
resurrection. See sÆrah-yi AcrÀf (7:52-53). 

AllÀh chose ÇaÐrat-i YÆsuf(c) to teach him the knowledge of 
ta’wÄl (12:6). ÇaÐrat-i YÆsuf(c), the entrusted ImÀm, was given 
the knowledge of ta’wÄl in the personal world and in the Sacred 
Sanctuary (12:21).

God said: “Indeed, We gave to IbrÀhÄm(c)’s progeny the Book and 
the wisdom and We gave them a great (spiritual) kingdom” (4:54). 

Thus, as long as the Qur’Àn and wisdom exist, the spiritual kingdom 
(ImÀmat) of IbrÀhÄm(c)’s progeny, i.e., MuÈammad(Ê)’s progeny, will 
also continue. In the story of YÆsuf(c), the king (malik) refers to 
the permanent ImÀm (ImÀm-i mustaqarr). However, he does not 
necessarily need to be physically present in Egypt. In fact, the word 
malik is used in the entire Qur’Àn to refer to God and, after Him, 
to the ImÀm(c). This is the decision of the above-mentioned noble 
verse.

See the twenty-one wisdoms of the word ta’wÄl in the book: A 
Thousand Wisdoms.24 

Also read the succinct yet comprehensive explanation of the 
progeny of IbrÀhÄm(c) in A Thousand Wisdoms,25 and in the Ara bic 
edition of DacÀ’imu’l-IslÀm.26 In fact, it would be even better if you 
carefully read the entire chapter on WalÀyat in this book. 
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The following tradition is narrated by the Commander of the 
faithful, cAlÄ(c) ibn-i AbÄ ËÀlib(c): When the noble verse “And warn 
your nearest kindred” (26:214) was revealed, the holy Prophet(Ê) 
gathered the family of BanÄ cAbdu’l-MuÌ Ìalib, consisting of forty 
men, around a table spread with one bowl of milk and one goat’s 
leg. Ten young men among them were so voracious that each 
could eat a whole goat and drink a canteen bag of milk by himself. 
Nevertheless, they all ate and drank until they were full. AbÆ Lahab 
was also with them that day. After they had finished eating, the 
holy Prophet(Ê) addressed them, saying: “O BanÄ cAbdu’l-MuÌÌalib, 
obey me and you will become the kings of the earth and its rulers. 
Indeed, God did not send a prophet without also appointing a 
legatee (waÊÄ), a vizier (wazÄr), a brother (að), an heir (wÀriâ), 
and a plenipotentiary (walÄ). So today, who amongst you will 
be my legatee, my heir, my plenipotentiary, my brother and my 
vizier?” There was complete silence when they heard this, but 
the holy Prophet(Ê)  invited each one of them individually for the 
sake of the completion of proof. No one accepted until only I [i.e., 
MawlÀ cAlÄ(c)] remained. I was the youngest of them all. When the 
holy Prophet(Ê) offered me this invitation, I respectfully replied: 
“O God’s Messenger! I will be your legatee, vizier, brother, heir 
and plenipotentiary”. The holy Prophet(Ê) then said: “Yes, O cAlÄ! 
You are indeed my legatee, my vizier, my brother, my heir, and my 
plenipotentiary”.

When BanÄ cAbdu’l-MuÌÌalib left the gathering, AbÆ Lahab said to 
them: “Did you not see today that your companion MuÈammad is 
a sorcerer? He put a goat’s leg and a bowl of milk in front of you, 
and yet you were all full”. Hearing this, they all started to laugh and 
mock ÇaÐrat-i AbÆ ËÀlib(c), saying: “your son has become superior 
to you”.27 
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In Part 38, the noble prophetic tradition of BanÄ cAbdu’l-MuÌÌalib 
was cited. Is this not part of the true foundation of religion? Answer: 
Why not! For those who love light, it is a guiding lamp that never 
goes out. SubÈÀna’llÀh! No one except God can truly praise the 
Master of comprehensive words [i.e., the Prophet MuÈammad(Ê)]. 
May God increase our amazement and love for the wisdom-filled 
speech of His beloved Messenger(Ê). 

This noble prophetic tradition not only mentions all the fundamental 
realities of the true religion, but also tells us that the true obedience 
is rewarded in the form of the kingdom of paradise. Many articles 
have been written on this theme. 

God has promised the true mu’mins in the personal world that He 
will make them vicegerents in the earth, just as He made vicegerents 
of those who came before them (24:55). 

This means that He will transform them from dense to subtle; they 
will become kings of the universal paradise in the ibdÀcÄ body 
(juââah-yi ibdÀciyyah). This body reigns over the universal paradise 
and can travel to all planets, stars and through space. Also, it is 
linked with the spiritual world, which is of great importance as it is 
the true paradise. Do not forget the verse (6:165) on the subject of 
vicegerency either. It contains many glad tidings and blessings for 
you, ÀmÄn, ÀmÄn!
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O spiritual brothers and sisters! The greatest treasure of all the 
secrets of the Qur’Àn and the manifest ImÀm(c) is hidden within the 
personal world. If you have high aspirations and true love of the 
ImÀm( c) of the time, he can guide you to the personal world. The 
manifest ImÀm(c) first guided ¿dam(c) to the personal world through 
the Supreme Name.

In every hidden spiritual resurrection, the ImÀm(c) of the time (may 
my soul be sacrificed for him) guides the kÀmilÄn and cÀrifÄn to the 
desired destination of the Sacred Sanctuary. 

If, due to the abundance of supreme remembrance, you die at the 
beginning of the hidden spiritual resurrection, this will not be the 
death of your soul (rÆÈ), but rather the death of your carnal soul 
(nafs). As a result, you will gain absolute sovereignty over self and 
universe. You should then do giryah-Æ zÀrÄ in gratitude, as every 
promise made by AllÀh and the Prophet(Ê) has been fulfilled in your 
favour. Be careful not to commit an act of ingratitude.  

Question: What is the difference between the great kingdom of 
the progeny of I brÀhÄm(c) and the progeny of M uÈammad(Ê) (mulkan 
caÎÄman, 4:54), and the great kingdom of paradise (mulkan kabÄran, 
76:20)? Answer: The words “caÎÄm” and “kabÄr” have the same 
meaning [‘great’], so this refers to the same great kingdom or 
emperorship of ÇaÐrat-i ImÀm(c). 

Just as the benevolent Lord made the special mu’mins of ÇaÐrat-i 
MÆ sÀ(c) and ÇaÐrat-i HÀ rÆn(c) kings (mulÆk, 5:20), He can also 
make the true mu’mins of His beloved Prophet(Ê) and his successor 
(ImÀm(c)) the kings of Paradise. This is beyond doubt for the wise.
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The renewal (tajaddud) of the Divine habit occurs in the personal 
world of the prophets(c), the ImÀms(c) (awliyÀ’), and their physical 
hierarchs (ÈudÆd-i jismÀnÄ). This secret should be kept in mind that 
the esoteric and fundamental miracles are the same according to the 
Divine habit. Thus, the miracles of ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) have an apparent 
as well as a hidden aspect.  For example, read verses 3:49 and 
5:110: ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) used to make a bird of clay and breathe into it, 
bringing it to life by AllÀh’s command. In this, there is a magnificent 
ta’wÄl: When a hidden spiritual resurrection takes place in one of 
the physical hierarchs, the souls of all the people in the world come 
to witness it. This is the story of the stage of Isr ÀfÄl and cIzrÀ’Äl, in 
which a mu’min undergoes an intense spiritual resurrection, during 
which their soul is repeatedly seized and returned back to their 
body. In this way, the Lord of resurrection creates seventy thousand 
angels from believing souls by God’s command. The ta’wÄl of ‘clay’ 
is ‘mu’min’, and the ta’wÄl of making a bird from clay is making an 
angel from a mu’min.  

See the following noble ÈadÄâ in BuðÀrÄ: “Seventy thousand will 
enter Paradise without reckoning”.28 These are certainly the seventy 
thousand angels who visit the prosperous house (baytu’l-macmÆr) 
of the Sacred Sanctuary only once.
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As mentioned earlier, seventy thousand angels are raised from the 
place of resurrection, i.e., the personal world [of the cÀrif], and are 
therefore its copies and universes. In other words, each of these 
angels is a universal paradise and a vicegerency, i.e., kingdom, as 
promised in the Qur’Àn (6:165, 24:55).

AllÀh says in the holy Qur’Àn: “And You give unlimited provision 
(of the paradise) to whomever You will, without reckoning (of the 
resurrection)” (3:27). These are 70,000 true mu’min men and women 
who enter paradise without any account. Each one of them is made 
an angel and a living universal paradise by AllÀh. He established 
therein a religious vicegerency and kingdom, wherein there is an 
abundance of knowledge, wisdom and recognition. Praise be to 
AllÀh for His favours and beneficence!

These realities and recognitions are absolutely certain. However, 
according to the saying: “al-ðalqu ciyÀlu’llÀh (i.e., Humankind is 
AllÀh’s household)”, all the people will enter paradise because its 
kingdoms are established on the basis of people’s different ranks.  
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The miracles that AllÀh bestowed upon ÇaÐrat- i cÃsÀ(c) are 
mentioned in two places in the wise Qur’Àn (3:49, 5:110). The most 
fundamental of these miracles is that ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) was a physical 
manifestation of the Supreme Name because his mother, ÇaÐrat-i 
Maryam(c), was given the Supreme Name, as mentioned in the word 
“kalimah” (3:45, 4:171). As you believe that the ImÀm(c) of the time 
is the living Supreme Name of AllÀh and encompasses everything 
that belongs to AllÀh, how can the miracles of the prophets be 
outside of the manifest ImÀm(c)? Let us therefore explore the inner 
t a’wÄl of the miracles of ÇaÐrat-i cÃsÀ(c ) in the light of the luminous 
recognition of the ImÀm(c) of the time. ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) spoke to people 
while in the cradle. Its ta’wÄl is that when the spiritual resurrection 
of a mu’min-i sÀlik begins, the light of the manifest ImÀm(c) speaks 
in the voice of a newborn child. 

The Qur’Àn refers to this same miracle in the example of a gnat 
(2:26). MawlÀ cAlÄ(c) said, “I am the gnat [with which AllÀh has 
coined a similitude]”.29 

Here, the sound of light manifests as either the buzzing of a 
mosquito or a ringing in the ears, for the sake of testing. This is 
also the beginning of the trumpet of resurrection, and MawlÀ cAlÄ (c) 
himself is the trumpet.30 This aural light of the ImÀm(c) of the time, 
hidden behind the veil of the ringing in the ears, is also the angel 
appointed to counter the jinn.

God willing, the ta’wÄl of the other miracles of ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) will 
be covered in part 44. 
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By God’s command, ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) used to restore vision for those 
born blind. This raises the question: are there people who are 
born spiritually blind? Answer: Yes, and there are many — rather, 
they are innumerable. In fact, everyone is born without a spiritual 
eye except for those who exemplify “Light upon Light”. Thus, it 
becomes evident that the miracle of ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) has a ta’wÄl, 
which is that he would heal the spiritually blind, and with AllÀh’s 
permission, their inner eyes would become illuminated. He used to 
revive the dead. There are two kinds of dead: the physically dead 
and the dead due to ignorance and negligence.  

The greatest miracle of the Prophets(c) and the ImÀms(c) is that 
they instil the spirit of knowledge and wisdom in the ignorant and 
negligent, bringing them to life in the truest sense. Thus, if we 
understand the inner ta’wÄl, the miracle performed by ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) 
is not unique; rather, it is an indication of the spiritual miracles 
performed by every Prophet and every ImÀm. Al-Èamdu li’llÀhi 
rabbi’l-cÀlamÄn.

Question: The son of Maryam(c) used to heal lepers. What is its 
ta’wÄl? Answer: After making some progress on the spiritual 
journey, a light appears for the sake of trial, which is not beneficial. 
This must be left behind and further progress must be made, but this 
is impossible without the help of the true guide. Therefore, many 
people are unsuccessful at this stage and turn back. However, those 
who receive the guidance from the true guide continue to advance 
and gradually reach the final destination of the Sacred Sanctuary. 
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What is the ta’wÄl of the heavenly table spread ( mÀ’idah, 5:112-
115)? Answer: The fruits and results of the Supreme Name, namely 
the miracles of knowledge and recognition, and the observation of 
the Sacred Sanctuary. 

Qu estion: Was this miracle only for ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) and his disciples 
(ÈawÀrÄs = apostles)? Answer: No, not at all. This is the spiritual 
miracle of the manifest ImÀm(c), from which the cÀrifs and sÀliks of 
every period can benefit. Through the religious hierarchs (ÈudÆd-i 
dÄn), the circle of blessings of this miracle of knowledge broadens 
and widens. 

At the request of his disciples, ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) prayed to the Lord 
of Honour, saying: “O AllÀh, our Lord! Send down to us a table 
from heaven, that it may be a festival [cÄd] for us, for the first of 
us and the last of us, and a sign (miracle) from You, and grant us 
sustenance, and You are the best of sustainers” (5:114).

Those endowed with intellect will find much wisdom in this prayer 
of ÇaÐrat-i  cÃsÀ(c). Clearly, this spiritual cÄd has been taking place 
since before the time of ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) and will continue after his 
time. AllÀh is the best provider of sustenance. Here, there is clear 
reference to intellectual and spiritual sustenance.
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It is said in a noble ÈadÄâ: “AllÀh created ¿dam in His Image (of 
the Compassionate)”.31 The holy Prophet(Ê) also said: “Whoever 
enters paradise will be in the image of ¿dam”.32 

Question: When and where did AllÀh create ¿dam(c) in His Image 
of the Compassionate? Answer: When ¿dam(c) entered the Sacred 
Sanctuary, i.e., paradise. Here, the concept of two images of ¿dam(c) 
emerges: one outside the Sacred Sanctuary, prior to merging in 
God (fanÀ’ fi’llÀh), and the other, the Image of the Compassionate, 
which was given to him later.

Another important question is: whoever goes to paradise will go 
in the image of ¿dam(c), but which image? The human image of 
¿dam(c) or the Image of the Compassionate? If it is the Image of 
the Compassionate, then please provide a proof from the Qur’Àn. 

The Qur’Ànic proof is: “And We created you (physically, spiritually 
and intellectually in the nafs-i wÀÈidah = oneness of ¿dam), then 
We made your form (in the Image of Compassionate in the Sacred 
Sanctuary), then We commanded the angels to prostrate to ¿dam” 
(7:11). At God’s command, the angels prostrated themselves before 
¿dam(c) at two stations. The first was at the beginning of the stage 
of IsrÀfÄl and the second was in the Sacred Sanctuary. At both 
stations, you were present among the angels as well as in ¿dam(c). 

Another significant proof from the Qur’Àn: “Your creation and 
resurrection (after the death of carnal soul) are but as a Single Soul 
(i.e., ¿dam(c))” (31:28). 
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It is said in a noble prophetic tradition: “Everything has a heart, and 
the heart of the Qur’Àn is sÆrah-yi YÀ-SÄn”. 

There must be a great secret hidden in this pure, wisdom-filled 
saying of the holy Prophet(Ê), the lord of the most comprehensive 
words.  Indeed, that secret is that in this sÆrah, AllÀh, the Knower 
and the Wise, has mentioned the universal of the manifest ImÀm(c) 
(36:12). This universal is indeed the universal of the universals; in 
other words, it is the most comprehensive law that encompasses all 
the laws of the Qur’Àn. In it, a satisfactory answer to every question 
of knowledge and recognition is available for people endowed 
with intellect and wisdom. Wise people have no doubt that the 
wise Qur’Àn is the Divine speech and the locus of manifestation 
of AllÀh’s habit. Complete and absolute recognition of God’s habit 
is not separate from God’s recognition; however, you may attain 
certainty as to how AllÀh is the Unfolder (al-BÀsiÌ) as well as the 
Enfolder (al-QÀbiÐ) through the knowledge of certainty. Thus, 
according to this Divine habit, the wise Qur’Àn is both unfolded 
and enfolded simultaneously. The entire Qur’Àn is encompassed in 
the al-Çamd. It is treasured in the Supreme Name, in the Mother 
of the Book (Ummu’l-KitÀb), in the Guarded Tablet, in the Divine 
Treasures, and in the Speaking Book with AllÀh, etc. Despite these 
realities, if we fail to recognise the oneness and indivisibility of 
the Qur’Àn, we will be numbered among those who have torn their 
Qur’Àn to shreds (15:91). The oneness and wholeness of all the 
treasures, centres and ranks of the mighty Qur’Àn is found in the 
manifest ImÀm(c). Thus, the light of the ImÀm(c) of the time is the 
living heart of the Qur’Àn, and this is the greatest secret as to why 
sÆrah-yi YÀ-SÄn is the heart of the Qur’Àn.

10th January 2002
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Read ÇaÐrat-i MawlÀ cAlÄ(c)’s pure and wisdom-filled sayings with 
absolute and ardent love. His luminous ta’wÄl clearly tells us that 
the manifest ImÀm(c) is the Speaking Qur’Àn. It is in this context that 
sÆrah-yi YÀ-SÄn is the heart of the Qur’Àn. God says that both the 
Light and the Book have come from Him (5:15). This living light 
is the Speaking Qur’Àn. Therefore, first the holy Prophet(Ê) and then 
his successor, i.e., the manifest ImÀm(c), is the Speaking Qur’Àn. 
Moreover, the higher end of this living light is with AllÀh by the 
name of “Speaking Book” (23:62; 45:29). This light is also AllÀh’s 
rope, one end of which is in AllÀh’s hand and the other end of which 
is present before the people. This light is the manifest ImÀm(c) in 
whom AllÀh has encompassed everything and reckoned everything 
in number one. God is Omnipotent; He folds countless universes 
in His mighty hand to create the pearl of the light of azal. Then, 
from the same light, He creates countless universes. The light of 
MuÈammad(Ê) is the Universal Intellect, the Pen, and the Throne, 
while the Light of cAlÄ(c) is the Universal Soul, the Tablet, and the 
Dais. Read the praise of the Dais (KursÄ) in the Qur’Àn. 

It is said: “His Dais encompasses the heavens and the earth” 
(2:255). This Dais of God is the all-reaching, all-embracing light 
of the manifest ImÀm(c), who is the great angel, the Universal Soul, 
within which there are over seventy thousand universes.

Thus, the universal of the manifest ImÀm(c) in sÆrah-yi YÀ-SÄn 
(36:12) is, in reality, the universal of universals and the most 
comprehensive law, encompassing all the laws of the Qur’Àn. It 
contains the greatest treasure of the wise Qur’Àn’s luminous ta’wÄl 
for those with insight. The personal world of the kÀmilÄn and cÀrifÄn 
is enlightened by the luminous ta’wÄl of the mighty Qur’Àn. This is 
all due to the blessings of the hidden spiritual resurrection which 
only the manifest ImÀm(c) resurrects. Al-Èamdu li’llÀ hi rabbi’l-
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cÀlamÄn.

11th January 2002
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Question: Which is the first thing that AllÀh created, given that 
there are three noble prophetic traditions about the first creation? 
Answer: There is a great trial for people in such profound secrets. 
In reality, the light of MuÈammad(Ê), the Intellect and the Pen are 
one and the same reality. The one light of MuÈammad(Ê) and cAlÄ(c) 
is the light of azal and the first [of all beings]. This pure light is the 
Pen and the Intellect. A great thing has many names and functions, 
just as AllÀh, His pure Messenger(Ê), and cAlÄ(c) have many names. 

Question: Are there many lights, or just one, in the Sacred 
Sanctuary? Answer: The Sacred Sanctuary is the world of oneness, 
so there lies the light of monoreality.

ÇaÐrat-i MawlÀnÀ ImÀm SulÌÀn MuÈammad íÀh(c), Çujjat-i 
QÀ’im, has given us the revolutionary concept of monoreality. Can 
the profound secrets of this powerful concept be revealed in the 
Sacred Sanctuary? Answer: Yes, in an extremely satisfying way. 

Question: How does the soul return? Is it an individual or collective 
process? Or does it happen through the Single Soul? Answer: 
Human beings do not come to this world on their own, but through 
the Single Soul. Therefore, they must return through the Single 
Soul. In other words, every individual will willingly or unwillingly 
merge in the manifest ImÀm(c) and return to AllÀh. In this sense, 
God’s face [i.e., ImÀm(c)] is both the ImÀm of the righteous and the 
ImÀm of humankind. 

The greatest power in God’s religion is spiritual resurrection and 
AllÀh has appointed the ImÀm(c) to resurrect it (17:71). 

12th January 2002
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Read the prophetic tradition about the children of cAbdu’l-MuÌÌalib 
in DacÀ’imu’l-IslÀm33 carefully. It contains some great fundamental 
wisdoms. According to this noble tradition, Maw lÀ cAlÄ(c) is the 
holy Prophet(Ê)’s legatee, vizier, heir, brother and plenipotentiary. 
There are many other authentic prophetic traditions on this subject.

As you know, every authentic ÈadÄâ relates to a Qur’Ànic verse. 
Thus, by God’s grace, let us search which of the holy Prophet(Ê)’s 
belongings MawlÀ cAlÄ(c) inherits? Also, which noble verse alludes 
to the fact that the holy Prophet(Ê) had an heir?

Answer: It is said in sÆrah-yi FÀÌir: “Then We gave the Book as 
inheritance to those whom We choose from among Our servants” 
(35:32). This clearly tells us that cAlÄ(c), i.e., the manifest ImÀm(c), 
being the heir of the Prophet(Ê), inherits the Book, i.e., the Qur’Àn. 
Therefore, Qur’Àn’s luminous ta’wÄl, which is with the ImÀm(c) from 
the progeny of MuÈammad(Ê), is with no one else. This luminous 
ta’wÄl of the Qur’Àn manifests as great esoteric miracles in the 
personal world and the Sacred Sanctuary, where the light of the 
ImÀm dawns during the spiritual resurrection. 

14th January 2002
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The following blessed saying of MawlÀ cAlÄ(c) is a great luminous 
treasure for lovers of the manifest ImÀm(c): “MuÈammad and I are 
one light from the light of AllÀh. I am the guarded Tablet. And I am 
the wise Qur’Àn (i.e., the Speaking Qur’Àn). I am MuÈammad and 
MuÈammad is I (cAlÄ). Thus, ¿dam and íÄâ and NÆÈ and SÀm and 
IbrÀhÄm and IsmÀcÄl and MÆsÀ and YÆîac and cÃsÀ and íamcÆn 
and MuÈammad, indeed we are all one. I am king, son of king 
(i.e., ImÀm, son of ImÀm). I am the greatest news (about which 
people have a disagreement, 78:2-3). I am the straight path (i.e., the 
luminous straight path that leads directly to AllÀh). By God! I am 
AllÀh’s countenance”.

14th January 2002
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By the name of AllÀh, the most Compassionate, the most Merciful.
ÇÀ’-MÄm (40:1; 41:1; 42:1; 43:1; 44:1; 45:1; 46:1). 

These are among the disjoined letters (ÈurÆf-i muqaÌÌacÀt) of the 
wise Qur’Àn. Each of these verses is referred to as ÇÀ’-MÄm, and 
collectively they are called ÇawÀ-mÄm. Alluding to its ta’wÄl, 
MawlÀ cAlÄ(c) said: “I am the trust of YÀ-SÄn; I am the ÇÀ’ of ÇawÀ-
mÄm”. Ta’wÄlÄ purport: I am the trust of YÀ-SÄn, i.e., sÆrah-yi YÀ-SÄn 
as well as ÇaÐrat-i MuÈammad(Ê); I am the letter ÇÀ’, i.e., Èujjat 
= al-Çayy of ÇawÀ-mÄm. The numerical value of ÈÀ’ is 8 and 
that of mÄm is 40, so, ÇÀ’-MÄm = 48. This indicates that a great, 
hidden, spiritual resurrection will occur during the time of Çujjat-i 
QÀ’im. According to sÆrah-yi Qadr (97:4), angels and spirits will 
descend from the world of command during this time. However, 
this resurrection will be hidden from everyone except the people 
of macrifat. 

Two great names of AllÀh are hidden in ÇÀ’-MÄm: al-Çayy and al-
QayyÆm. It is mentioned seven times in the Qur’Àn. Its wisdom-
filled allusion is that there are seven spiritual resurrections between 
the time of Prophethood and the time of the QÀ’im(c). 

The following noble prophetic tradition is mentioned in Wajh-i 
DÄn: “Between my grave and my pulpit is a garden from among 
the gardens of paradise”.34 Prophet(Ê)’s grave is the AsÀs, i.e., cAlÄ(c), 
and his pulpit is ÇaÐrat-i QÀ’im(c). This means: the physical and 
spiritual dacwat will continue between my AsÀs and the QÀ’im(c). 
Spiritual dacwat is the spiritual resurrection, which occurs during 
the time of every ImÀm(c). 

15th January 2002
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The holy Prophet(Ê) said: “Indeed, the Qur’Àn has a ÎÀhir (exoteric 
form) and a bÀÌin (esoteric meaning), and the bÀÌin has seven bÀÌins 
or seventy bÀÌins”.35

The bÀÌin of the Qur’Àn means its ta’wÄl, and the luminous ta’wÄl 
is in the holy light of the manifest ImÀm(c). Indeed, internally, the 
Qur’Àn itself is spirit and light (42:52). In other words, when the 
Qur’Àn is in the manifest ImÀm(c), it is a spirit in his holy spirit and 
a living light in his holy light.

According to sÆrah-yi AcrÀf (7:53), the luminous ta’wÄl of the 
Qur’Àn comes in the form of spiritual resurrection. In other words, 
when the light of the manifest ImÀm(c) rises in the personal world 
of a believing sÀlik, it does not rise quietly like the sun; rather, a 
resurrection takes place, as mentioned throughout the Qur’Àn. Thus, 
due to the light of the ImÀm(c), the luminous ta’wÄl of the Qur’Àn is 
revealed through all the events and miracles of this hidden spiritual 
resurrection.

In his self-introductory discourses, MawlÀ Ali(c) says that he is the 
trumpet of resurrection (74:8), he is the Hour, i.e., the resurrection 
(25:11) and he is the resurrector of resurrection (QÀ’imu’l-qi yÀmat, 
17:71). Therefore, the light of the ImÀm works throughout 
the resurrection. Thus, the luminous ta’wÄl of the Qur’Àn is the 
luminosity of ImÀm’s light. Al-Èamdu li’llÀhi rabbi’l-cÀlamÄn.

16th January 2002
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It is said in sÆrah-yi AcrÀf: “And to AllÀh belong the beautiful 
names (i.e., Supreme Names), so call on Him by them, and leave 
those who use profanity in His names; soon shall they be requited 
for what they were doing” (7:180).

See Kawkab-i DurrÄ: MawlÀ cAlÄ(c) (i.e., the manifest ImÀm(c)) 
is the Supreme Name (ism-i acÎam) and the Beautiful Names 
(asmÀ’u’l-ÈusnÀ).36 Remember that the ImÀm(c) of the time gives a 
representative Supreme Name to his spiritual children. Although it 
is one name, it is also multiple, because if successful, many names 
manifest from it. This is why, in the above-mentioned verse, the 
Supreme Name is referred to [in the plural] as “the beautiful names 
(asmÀ’u’l-ÈusnÀ)”. This example is akin to all ImÀms being present 
in the ImÀm(c) of the time. Therefore, the ImÀm(c) of the time is 
both singular and plural. As ÇaÐrat-i IbrÀhÄm(c) was an ImÀm, he 
was both singular and plural, as is said in this noble verse: “Verily, 
IbrÀhÄm was a nation, devotedly obedient to AllÀh, by nature 
upright” (16:120). Similarly, the ImÀm(c) of the time is AllÀh’s living 
Supreme Name, and in his chain of light His beautiful names. 

16th January 2002
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The following noble prophetic tradition is taken from The Holy Ahl-i 
Bayt in the Prophetic Traditions (GanjÄnah-yi JawÀhir-i AÈÀdÄâ): 
“cAlÄ is with the Qur’Àn (in spirituality and luminousity) and (in the 
same way) the Qur’Àn is with cAlÄ. These two will not be separated 
from one another until they meet me at the pond of Kawâar”.37 This 
means that their guidance is necessary until the advent of Çujjat-i 
QÀ’im(c) and ÇaÐrat-i QÀ’im(c).

There is a famous prophetic tradition about the Master of ta’wÄl: 
“Indeed, there is the one among you who is going to fight for the 
ta’wÄl of the Qur’Àn, just as I fought for the tanzÄl of the Qur’Àn”.38 
This is said in praise of ÇaÐrat-i cAlÄ(c).

Thus, just as the holy Prophet(Ê) used to organise and prepare the army 
physically for the battle of tanzÄl, the manifest ImÀm(c) also prepares 
an army spiritually and luminously for the battle of ta’wÄl. Since the 
luminous ta’wÄl of the wise Qur’Àn lies within the personal world 
in the form of miracles of spiritual resurrection, a spiritual journey 
within the personal world is necessary to attain it. This requires the 
sacred light of the ImÀm(c) of the time to rise in the personal world; 
otherwise, in darkness, it is neither possible to travel on the straight 
path nor to witness any ta’wÄlÄ miracle.

Everyone is aware of the stark contrast between a dark night and a 
bright day. I recall a verse of ÇakÄm PÄr NÀÊir-i ïisraw(q):

Bar jÀn-i man ìÆ nÆr-i ImÀm-i zamÀn bi-tÀft
Laylu’s-sarÀr bÆdam-Æ îamsu’Ð-ÐuÈÀ îudam 39

When the light of the ImÀm(c) of the time shone upon my soul, 
Though previously I was a pitch-dark night, I became the bright sun.

17th January 2002
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It is said in sÆrah-yi al-AcrÀf: “And We have brought them a Book 
(Qur’Àn) that We have well distinguished, based on a (special) 
knowledge (i.e., ta’wÄl), a guidance and a mercy unto a people who 
(truly) believe. Do  they look for aught else but its (i.e., the Qur’Àn’s) 
ta’wÄl to come (in the form of hidden spiritual resurrection)?” (7:52-
53).

Question: What is the Qur’Ànic proof of the hidden spiritual 
resurrection? Answer: There are many noble verses, but as this 
article is brief, only one translation will be presented. It is said in 
sÆrah-yi Naml: “Nay, but their knowledge fails as to the Hereafter, 
nay they are in doubt about it, nay they are blind to it” (27:66). 

See the wisdom of “camÆn” (blind ones) in: A Thousand Wisdoms.40

It is important to understand that AllÀh’s wisdom-filled speech is 
absolutely perfect in truth and justice, and unmatched in every 
respect (6:115). So, when the wise Qur’Àn objects that people have 
lost knowledge of the Hereafter or gone astray from the fountainhead 
of knowledge of the Hereafter, and then objects that they doubt it, 
its wisdom lies in the fact that they could have cleared up their 
doubts through knowledge of certainty, eye of certainty and truth 
of certainty. The final objection is that they are blind to it (i.e., to 
resurrection and the Hereafter). If it were not possible to have an 
cÀrifÀnah observation of the resurrection and the Hereafter in this 
world, the wise Qur’Àn would not call them blind. The profound 
wisdom of this honourable verse reveals to the people of intellect 
that AllÀh’s greatest trial is the knowledge of the Hereafter, which 
is a result of the knowledge of resurrection.  

18th January 2002
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It is said in sÆrah-yi ËÀhÀ (20:15): Translation 1: “Resurrection 
is going to come definitely. I wish to keep it hidden so that every 
person may receive the reward according to their endeavour”. 
Translation 2: “Verily, the resurrection is coming. I want to keep it 
hidden (from all creation), so that every soul may be rewarded for 
what it strives”.

God has certainly kept the resurrection hidden from all the creatures 
as a trial. The Omnipotent has also made the manifest ImÀm(c) the 
Lord of resurrection, meaning that the ImÀm(c)’s summons to people 
for resurrection is indeed AllÀh’s summons (17:71). The ImÀm(c) 

of the time summons all the people on the planet Earth in the 
personal world of one from among his spiritual army by means of 
[the trumpet of] IsrÀfÄl. These people do not come in their physical 
bodies; rather, they gather in the form of spiritual particles. 
Except for the cÀrif, this hidden spiritual resurrection takes place 
for everyone in their state of unconsciousness because they were 
negligent of the conditions of the conscious resurrection and did 
not have due recourse to the Lord of resurrection. The ImÀm(c) of 
the time summons the souls of all creatures for the hidden spiritual 
resurrection by AllÀh’s command, just as ÇaÐrat-i IbrÀhÄm(c)  at the 
rank of ImÀmat summoned all the people of the world for spiritual 
resurrection in the example of pilgrimage (Èajj, 22:27-29). AllÀh 
commanded ÇaÐrat-i IbrÀhÄm(c): “And call upon all the people (of 
the world) for pilgrimage” (22:27). First question: Was everyone in 
the time of ÇaÐrat-i IbrÀhÄm(c) a Muslim? Second question: What 
means were available at that time to invite everyone? Clearly, it 
was only a spiritual invitation through IsrÀfÄl for the spiritual 
resurrection, as commanded by AllÀh to ÇaÐrat-i IbrÀhÄm(c).
 
“And the trumpet shall be blown (that day), and all who are in the 
heavens and all who are in the earth swoon away, save whom AllÀh 
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wills (to remain conscious)” (39:68).

19th January 2002
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The subjugation of the universe or its parts is mentioned in many 
honourable verses of the mighty Qur’Àn. If these verses also have a 
hidden and ta’wÄlÄ aspect, then please tell us at which destinations 
during the journey in the personal world do the miracles of 
subjugation take place for the sÀlikÄn and cÀrifÄn? Answer: This is an 
extremely profound and difficult question, whereas my knowledge 
is extremely limited. Let us request spiritual help (ta’yÄd) from pure 
MawlÀ. The entire spiritual journey is not only very long, but also 
very delicate and extremely difficult. Therefore, we only allude to 
the great miracles of IsrÀfÄl and cIzrÀ’Äl, which occur at the start 
of the hidden spiritual resurrection. All the miracles of these two 
great angels are related to subjugation, meaning that the ta’wÄl of 
all the noble verses relating to subjugation is once completed at this 
station. If you merge (fanÀ’) yourself in Çujjat-i QÀ’im(c) and ÇaÐrat-i 
QÀ’im(c), you can achieve the supreme objective of subjugating the 
universe and all its components. The final subjugation of everything 
takes place in the Sacred Sanctuary, whenever you can enter it. 

Study my books meticulously to find the answer to this question, 
especially the article: Wonders and Marvels of Spiritual Science,41 
in the book: Practical Sufism and Spiritual Science. Also read the 
verses of subjugation in the wise Qur’Àn, especially verse 31:20.

Before the miracles of IsrÀfÄl and cIzrÀ’Äl, the wonders and marvels 
of the world of dreams and the world of imagination manifest 
themselves. The greatest miracles of subjugation of the truth of 
certainty only occur in the Sacred Sanctuary, which is the sublime 
paradise. SubÈÀna’llÀhi wa’l-Èamdu li’llÀhi wa lÀ ilÀha illa’llÀhu 
wa’llÀhu akbar wa lÀ Èawla wa lÀ quwwata illÀ bi’llÀhi’l-caliyyi’l-
caÎÄm.

20th January 2002.
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It is said in sÆrah-yi Racd: “Alif, LÀm, MÄm, RÀ’. These are the 
verses of the Book; and that which has been sent down to you from 
your Lord is the truth, but most of humankind believe not” (13:1).

Ta’wÄlÄ purport: 
Alif = First = First Intellect = light of MuÈammad(Ê) = Pen = 
Universal Intellect; LÀm = Second = Universal Soul = Guarded 
Tablet = light of cAlÄ(c); MÄm = written (marqÆm) = hidden (maknÆn) 
= praiseworthy station (maqÀm-i maÈmÆd); RÀ’ = vision (ru’yat 
= dÄdÀr) = AllÀh’s vision = AllÀh’s countenance. These are the 
ÀyÀt [signs = miracles] of the Speaking Book, which is in AllÀh’s 
presence (23:62, 45:29). Whatever has been sent down to you from 
your Sustainer (i.e., Qur’Àn) is the truth, but most of the people (of 
your nation) do not accept it. 

Ta’wÄlÄ purport of the next verse (13:2): AllÀh it is Who raised the 
heavens on invisible pillars, then He established Himself on the 
Throne and subjugated the sun and the moon. Everything pursues 
its course to manifest the named reality. He continues to repeat the 
Word of Command (kun = ‘Be!’), meaning He always creates. He 
explains His signs in detail so that you may be certain of meeting 
your Lord.

21st January 2002
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The Praised Station (maqÀm-i maÈmÆd, 17:79) = cIlliyyÄn (83:18) 
= a written book (kitÀbun marqÆm, 83:20) = hidden book (kitÀb-i 
maknÆn, 56:77-79) = AllÀh’s countenance (wajhu’llÀh, 2:115, 
55:27, 28:88).

In many places in the wise Qur’Àn, the holy meeting with AllÀh is 
mentioned. The holy Prophet(Ê) said: “Whoever sees me has indeed 
seen AllÀh”. Also refer to the saying of ImÀm MuÈammad al-
BÀqir(c): “Whatever is said about AllÀh applies to us”. Therefore, it 
is possible that the ta’wÄl of AllÀh’s vision (dÄdÀr) is the vision of the 
manifest ImÀm(c), as the ImÀm(c) of the time is God’s countenance; 
he is the mirror that shows God; he is the locus of manifestation 
(maÎhar) of Divine light; [and] he is AllÀh’s living Supreme Name. 
By God’s command, the pure light of the manifest ImÀm(c) rises in 
the Sacred Sanctuary.

Question: Which land has multiple easts and wests, to which 
AllÀh has granted infinite blessings (7:137)? Answer: This is one 
of the most beautiful and wisdom-filled examples of the Sacred 
Sanctuary. The Sacred Sanctuary has only one east, which is also 
its west, and astonishingly, this same sacred place represents 
multiple easts and wests. Thus, the sun of the light of the manifest 
ImÀm(c) rises and sets in abundance through these multiple easts 
and wests. Each rising and setting alludes to an unnamed reality. 
Only the ImÀm(c) of the time on behalf of AllÀh can tell the name of 
that reality. Consequently, there emerges a multitude of allusions, 
names, and named ones. This is a profound secret from the secrets 
of the treasure of the light of the ImÀm(c) of the time, according to 
which the ImÀm(c) of the time imparted the knowledge of names to 
ðalÄfatu’llÀh ÇaÐrat-i ¿dam(c).

22nd January 2002
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This is a blessed farmÀn of ÇaÐrat-i MawlÀnÀ SulÌÀn MuÈammad 
íÀh(c), Çujjat-i QÀ’im (may my soul be sacrificed for him): “There 
are always three hundred and thirteen mu’mins in the world. If there 
were not, the world would not function” (KalÀm-i ImÀm-i MubÄn, 
part I, Manjevadi, 27-12-1893).

It is narrated that the number of Saul’s (i.e., ËÀlÆt(c)’s) companions 
and the number of mu’mins in the Battle of Badr were the same (i.e., 
313). Undoubtedly, the exalted ImÀm(c) has a special spiritual army, 
the size of which he himself has revealed to us. The pure MawlÀ(c) 

has placed great emphasis on spiritual progress. Indeed, this army 
of the ImÀm(c) can achieve spiritual victory over the universe.  

See this saying in sÆrah-yi Tawbah (9:33), sÆrah-yi FatÈ (48:28) 
and sÆrah-yi Éaff (61:9): “He it is Who sent His Messenger with 
guidance and the religion of truth, that He may make it prevail over 
all religions, even though the idolaters may be averse”. 

What is your opinion of this great heavenly programme? By God’s 
grace, this insignificant servant has attained its recognition that, by 
God’s command, the holy Prophet(Ê)’s successor, i.e., the ImÀm(c) 
from MuÈammad(Ê)’s progeny, i.e., the ImÀm(c) of the time, i.e., the 
manifest ImÀm(c), makes the true religion prevail over all other 
religions through his spiritual army and the spiritual resurrection. 
In this way, everyone is compelled to enter AllÀh’s religion and 
thus admitted to paradise through the ImÀm(c) from MuÈammad(Ê)’s 
progeny, so that they may see in paradise who the kings and emperor 
are. Never forget that every ImÀm(c) of the time revives and renews 
the spiritual resurrection.  

23rd January 2002
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As mentioned in the wise Qur’Àn, the special spiritual army of the 
ImÀm(c) of the time may be in subtle bodies. Examples include: shirts 
(sarÀbÄl, 16:81), shadows (ÎilÀl, 16:81), i.e., bodies of similitude, 
garments (labÆs, 21:80), and ibdÀcÄ body (juââah-yi ibdÀciyyah) or 
luminous body.

The special spiritual army has a deep connection with both 
angels and jinns (3:124-125). Just as the spiritual kingdom of the 
ImÀm(c) from MuÈammad(Ê)’s progeny is like Su laymÀn (c)’s spiritual 
kingdom, so the manifest ImÀm(c) also has armies, as mentioned in 
sÆrah-yi Naml (27:17) regarding SulaymÀn(c)’s army. In fact, the 
army of SulaymÀn(c) comprised humans, jinns, and angels. The 
birds mentioned there are the examples of angels because birds 
cannot fight in battles. Therefore, only three types of creatures are 
required in a spiritual battle: humans, jinns and angels. 

Translation of the verse from sÆrah-yi Naml: “And there were 
gathered together to SulaymÀn his armies of jinns and humans and 
birds (angels), and they were set in battle order” (27:17). 

23rd January 2002
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The following excerpt is taken from the book Practical Sufism and 
Spiritual Science, Chapter: “Some Questions about Jinns”:42

In connection with spiritual science, it is also important to impart 
some knowledge about jinns by way of question and answer, in light 
of the wise Qur’Àn and spirituality. This is because some people 
deny even the existence of this subtle creature, while others, though 
they do not deny their existence, are unaware of their realities. Our 
key information about jinns is as follows:

(1) Q: What is the difference or relationship between the creatures 
of jinn and parÄ, and what do these words literally mean?

A: Jinn and parÄ refer to the same creature; therefore, the question 
of difference or relationship automatically becomes irrelevant. 
This single creature is called jinn in Arabic and parÄ in Persian. 
The former reveals the meaning of invisibility, while the latter is 
derived from parÄdan (to fly) and means flying.

(2) Q: It is said in a blessed verse in sÆrah-yi Naml: “And there 
were gathered together to SulaymÀn his armies of jinns and humans 
and birds, and they were set in battle order” (27:17). A natural 
question arising from this is what these armies were like. Since 
birds normally flee from humans and humans are afraid of jinn, 
how could they be gathered together as armies?

A: All creatures and things are (in the form of) similar particles in 
the world of particles (cÀlam-i àarr), therefore one has to accept 
that SulaymÀn(c)’s armies were in the form of spiritual particles [and 
not in physical bodies].

(3) Q: It is well known that IblÄs became accursed because of his 
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refusal to prostrate before ÇaÐrat-i ¿dam(c) (2:34), and prior to 
that he was among the angels. This is mentioned in several noble 
verses. It is said in verse 18:50 that, prior to this disobedience, he 
was among the jinns. Could you please tell us what the secret is?

A: The greatest secret here is that a believing jinn is an angel, and 
an angel is a believing jinn.

(4) Q: It is said that humility and tolerance in human beings is due 
to their creation from clay, whereas arrogance in jinns is due to 
their creation from the flame of fire. What is your opinion on this?

A: This explanation of good and evil is quite strange, because not 
all human beings are humble and tolerant, nor are all jinns arrogant. 
Read verses 72:11 and 72:14 carefully. Furthermore, the secret is 
that God creates jinn from the spiritual progress of human beings. 
In other words, jinn is the subtle body of the human being. When a 
mu’min is blessed with [the state of] a constant burning in the fire of 
heavenly love, the jinn (i.e., the angel or subtle body) appears from 
the flame of love in that state.

(5) Q: Could you please tell us the wisdom of verses 55:14-16? 

A: He (God) created human being from sounding clay, like 
earthenware (i.e., the initial voice of the ÊÆr of IsrÀfÄl), and created 
jinn from the flame of fire (i.e., the light of love of the sÀlik). So, O 
jinn and humankind, which of your Lord’s bounties will you deny? 
This means that, according to the law of multiplicity, man and jinn 
are separate, but according to the law of oneness, they are one and 
united too.

(6) Q: Would you please tell us the wisdom of the following 
verse: “O group of jinn and human beings! If you can penetrate 
the boundaries of the heaven and the earth, do so; but you cannot 
unless you have power” (55:33)?

A: God willing. This great trial relates to the spiritual journey that 
takes place within a person. That is to say, if a believing sÀlik can 
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ascend to the roof of their personal world by the power of knowledge 
and cibÀdat, they can definitely attain the treasures of recognition 
that transcend time and space. This is because all difficult problems 
exist only within the prison of the world.

(7) Q: You also say, referring to the Qur’Àn, that paradise extends to 
the width of the universe and that there is subtle life on the stars. If 
so, what benefit is there in going beyond the universe?

A: The condition for attaining the universal paradise is recognition, 
and the treasures of recognition lie in the non-space. While having 
this universe in your mind, you can neither imagine azal nor 
recognise the non-space nor be aware of the secrets of the Sacred 
Sanctuary. Thus, this journey is necessary for sÀliks, wherein they 
should mingle with their jinns, i.e., angels, and ascend to the roof 
of the personal world to gain a glimpse there, so that all the knots 
related to knowledge and recognition may be untied for them.

Karachi,
Monday, 17 RamaÐÀn al-MubÀrak, 1417 / 27th January, 1997.

25th January 2002
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It is said in sÆrah-yi AÈqÀf about believing jinns, who are the 
religious hierarchs (ÈudÆd-i dÄn): “And when We turned an 
assembly of jinn towards you to listen to the Qur’Àn; when they 
were in your presence they said, ‘Be silent!’ When it was finished, 
they returned to their people, warning. They said, ‘O our people! 
Indeed, we have heard a Book revealed after Moses, confirming 
what was before it, guiding to the truth and to a straight path. O our 
people! Respond to AllÀh’s summoner and believe in Him; He will 
forgive your sins and protect you from a painful chastisement’. And 
whoso responds not to AllÀh’s summoner (dÀcÄ), cannot frustrate 
God in the earth, and he has no protecting friends apart from Him. 
Those are in manifest error” (46:29-32).

25th January 2002
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It is mentioned in QÀmÆsu’l-Qur’Àn that there are one hundred and 
twenty-four thousand prophets (anmbiyÀ’) and three hundred and 
thirteen messengers (rusul).43 In LuòÀtu’l-ÇadÄâ, it is stated that one 
hundred and twenty thousand prophets have come into the world, 
of whom three hundred and thirteen were messengers (i.e., those 
who brought a îarÄcat).44  

SarÀ’ir wa AsrÀru’n-NuÌaqÀ, written by the great dÀcÄ, Jacfar bin 
ManÊÆru’l-Yaman, states that there were one hundred and twenty-
four thousand prophets.45

One might immediately think, with reference to sÆrah-yi AncÀm 
(6:130), that there were also prophets from the jinns, but the truth 
is that there were no prophets among the jinns. This is because 
humans are the origin and foundation, making them superior. Only 
a human can become a believing jinn and ultimately an angel. 
Through disobedience, however, a human can also become a 
disobedient jinn and Satan. Therefore, prophets are from among 
humans. Those from among the jinns who are mu’mins can become 
messengers or envoys, i.e., religious hierarchs (ÈudÆd-i dÄn), from 
the centre of guidance. 

Initially, due to our little knowledge, we thought that “the junction 
of two oceans” could only exist in one place. However, after a long 
time, it became known to us that, in God’s godhead, there are two 
oceans and their junctions in many places. So, if you want to see 
the junction of the two oceans of humankind and jinn, read sÆrah-
yi RaÈmÀn (55) carefully.

First question: Why is sÆrah-yi RaÈmÀn called the “Bride of the 
Qur’Àn”? Second question: Why are humans and jinns [mentioned] 
together in this sÆrah with regard to AllÀh’s bounties? In other 
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words, why are all of AllÀh’s bounties shared by humans and jinns?

Is there not a jinn and an angel in every human being? If so, then 
according to the practice (sunnat) of the holy Prophet(Ê), every 
courageous mu’min should [strive to] make their personal jinn 
Muslim, so that all evil caused by jinns comes to an end. Those 
who cannot do this, they curse the external jinns.
  
26th January 2002
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God says in sÆrah-yi LuqmÀn: “Do you not see (with the inner eye) 
that AllÀh has subjugated to you whatsoever is in the heavens and 
whatsoever is in the earth, and has completed His favours upon 
you, both apparent and hidden?” (31:20).

This noble verse is a great treasure for ardent lovers of the light of 
macrifat. Its wisdom is step by step, with the highest level being in 
the Sacred Sanctuary. While you accept the reality of merging in 
the ImÀm(c), you should seek the help of IsrÀfÄl and cIzrÀ’Äl through 
the spiritual resurrection and sacrifice yourself repeatedly for the 
ImÀm(c) to witness his miracles and reap the rewards. Then, serve 
the esoteric wisdom of the wise Qur’Àn.

Dying whilst living in order to experience the spiritual resurrection 
and to attain macrifat is an extremely difficult task. However, the 
manifest ImÀm(c) can create a means to achieve this. 

Considering that AllÀh, by His infinite mercy, has granted you 
physical and spiritual bounties and abilities, is it not possible that 
one day you may fly in your subtle body without an aeroplane, 
communicate with friends in different countries without a telephone 
or watch world events without a television? Is this beyond the law 
of subjugation and Divine mercy? The wise Qur’Àn contains many 
such glad tidings. It is a matter of differences in understanding; 
otherwise, what remains outside the Qur’Àn? Praise be to AllÀh for 
His favours and munificence!

27th January 2002



79

Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 67

Every blessing of knowledge and wisdom comes from the spiritual 
treasure of the manifest ImÀm(c), may our souls be sacrificed for 
him. Al-Èamdu li’llÀhi rabbi’l-cÀlamÄn, wa’l-cÀqibatu li’l-muttaqÄn. 

Oómanasan apı́: Every bounty is possible in the universal paradise. 
Dunyáa aaqhiráte hárkiṣ bilá: The world is a field for the Hereafter. 
Therefore, the reward for good deeds is received partially in this 
world and fully in the Hereafter, because absolute paradise is in the 
Hereafter.

Question: Is AllÀh’s dÄdÀr (beatific vision) pos sible in this world? 
Answer: Yes! However, the great miracles of Divine vision and 
Divine speech do not occur simultaneously. Therefore, when a 
person experiences the beatific vision, a wisdom-filled allusion 
(iîÀrah) occurs instead of speech (42:51).

It is said in a noble prophetic tradition: “The one among you who 
recognises their soul more recognises their Sustainer more”. This 
relates to the personal world and the Sacred Sanctuary. Here, it is 
revealed that, by receiving God’s dÄdÀr in their own soul, an cÀrif 
attains God’s recognition. As MawlÀ cAlÄ(c) said: “He who recognises 
his own soul (as it ought to be recognised) recognises his Lord”. 
This is because the soul comes from the world of command, where 
it is one with God (17:85).

28th January 2002
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Question: Is God’s dÄdÀr mentioned in sÆrah-yi FurqÀn (25:45-
46)? Answer: Yes! It is the dÄdÀr that takes place in the Sacred 
Sanctuary. There is the similitude of God’s shadow (Îill-i IlÀhÄ). 
God does not have a shadow; rather it is a reflection of light. For 
example, the reflection or image of the sun in a mirror.  
 
Those in this world who purify the mirror of their heart through 
true obedience, knowledge and worship, surely receive God’s dÄdÀr 
in their hearts through the inner eye. The sun of guidance leads 
such people to meet AllÀh. This is the purport of this noble verse. 

This verse of ÇakÄm PÄr NÀÊir-i ïisraw(q) is full of recognition:

Zi nÆr-i Æ tÆ hastÄ ham-ìÆ partaw 
ÇijÀb az pÄî bardÀr-Æ tÆ Æ îaw 46

Translation: “You are like a reflection of His light;
Remove the veil before you and become He”

With reference to sÆrah-yi AcrÀf (7:155), did the seventy men 
chosen by ÇaÐrat-i MÆsÀ(c) to accompany him to Mount Sinai 
receive [God’s] dÄdÀr? Answer: They certainly received the dÄdÀr. 

Question: Did ÇaÐrat-i MÆsÀ(c) himself receive God’s blessed dÄdÀr? 
Answer: ÇaÐrat-i MÆsÀ(c) received the dÄdÀr of the Lord of honour; 
in this state, there was the enfolded universe, or the Hidden Book, 
or the Pearl of Intellect, or the Light of Lights (nÆru’l-anwÀr) in 
the blessed hand of God. This is the ta’wÄl of the verse in question.  

28th January 2002
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In connection with the spiritual creation of ÇaÐrat-i ¿dam(c) 
ïalÄfatu’llÀh, forty mornings were so significant and fruitful that a 
sacred tradition states: “I kneaded ¿dam’s clay with My two hands 
for forty mornings”.

Question: Why did it take AllÀh, the Omnipotent, so long to create 
¿dam(c) when He accomplishes all His work simply by the command 
“kun (Be!)” or by His will? Answer: [There are two worlds:] One 
is the world of creation, i.e., the physical world, and the other is the 
world of command, i.e., the spiritual world. Thus, in the world of 
creation, everything takes time to come into being, whereas in the 
world of command, everything comes into being instantaneously 
by AllÀh’s command of “kun (Be!)”. 

Question: What do AllÀh’s two hands mean? Answer: In the lower 
world, AllÀh’s two hands are the NÀÌiq and the AsÀs. In the higher 
world, they are the Universal Intellect and the Universal Soul.  

It is said in sÆrah-yi MÀ’idah: “Nay, both His hands are widely 
outstretched” (5:64). You can also read its ta’wÄl in Wajh-i DÄn.

SÆrah-yi ÉÀd (38:75) also affirms the above explanation. 

29th January 2002
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ÇaÐrat-i MawlÀnÀ ImÀm SulÌÀn MuÈammad íÀh(c) said: “You 
will enter paradise in a luminous body (i.e., subtle body). No one 
else in the world has the Supreme Name (bol) that you have. Our 
religion is based on spirituality, so you should have its complete 
knowledge” (KalÀm-i ImÀm-i MubÄn, part II, Zanzibar, 19-2-1925).

A brother [from the jamÀcat] implored the ImÀm(c) to grant him 
union with the origin (aÊl) as he did not like living in the world. The 
ImÀm(c) replied: “Live in this world! While you are here, work like 
a mu’min and you can have union with the origin whilst living in 
the world. In our faith, union with the origin can be easily achieved 
while living in the world. If you follow the farmÀn I made when 
you joined Baytu’l-ïayÀl, intense love (ciîq) will be created in 
your heart, and everything will become possible” (KalÀm-i ImÀm-i 
MubÄn, part II, Dar es Salaam, 9-3-1925).

“God’s light (nÆr) is in your heart. It will manifest itself if you 
follow your religion with a pure heart” (KalÀm-i ImÀm-i MubÄn, 
part I, Jamnagar, 9-4-1900).

“You are our spiritual children, and remember that the soul is only 
one” (KalÀm-i ImÀm-i MubÄn, part I, Mombasa, 12-11-1905).

SubÈÀna’llÀh! SubÈÀna’llÀh! “And remember that the soul is only 
one”. SubÈÀna’llÀh! Perhaps the most revolutionary secret, namely, 
monoreality (yak-ÈaqÄqat) lies here. I have lost my consciousness 
due to this [secret]. Let me regain consciousness and reflect. This 
is a new miracle for me!

30th January 2002
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The wise Qur’Àn mentions the miracles of the hidden spiritual 
resurrection. No one can count them or present them in order, 
because one of the names of spiritual resurrection is the deluge 
of NÆÈ(c) (29:14). If a poor and helpless person were somehow 
to witness it, how could they possibly explain it perfectly and 
completely? 

O spiritual brothers and sisters! God willing, when you go to 
paradise, you will all see the spiritual resurrection and all its 
miracles in someone’s book of deeds, i.e., luminous movie, ÀmÄn.

O my cazÄzÀn! The miracle of quake (zilzÀl) is very blessed, as 
it is one of the miracles of the spiritual resurrection. Its Qur’Ànic 
references are: 99:1, 2:214, 33:11 and 22:1. This explanation of 
the miracle of quake (zilzÀl) contains both reality and wisdom. By 
God, I have witnessed this miracle several times, both physically 
and spiritually. I have also witnessed it happening physically to 
members of the jamÀcat during gatherings of loud àikr (àikr-i jalÄ). 
While in Canada, respected BaÈru’l-cUlÆm ÊÀÈib was also present 
and we were given permission to perform the darwÄî-like loud àikr 
in some jamÀcat-ðÀnahs. This tradition is ancient and is actually 
performed with daf and rubÀb. As it is a darwÄî-like practice, 
it is surely a ÊÆfic practice. Historically, it goes back to ÇaÐrat-i 
DÀwÆd(c), who was ImÀm-i mustawdac and ïalÄfatu’llÀh, and to 
his heavenly book: The Psalms (ZabÆr). The holy Qur’Àn mentions 
the Psalms (ZabÆr) in the following verses: 21:105, 4:163, 17:55, 
26:196, 3:184, 16:44, 35:25 and 54:43.

30th January 2002
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Dear spiritual brothers and sisters! You are taught the fundamental 
wisdom of religion, that the things belonging to AllÀh are pure 
and above worldly things. For example, AllÀh’s Pen is the angel 
known as the First Intellect, the Universal Intellect, the light of 
MuÈammad(Ê), and the living Throne. Another example is the 
Guarded Tablet, which is the Second, the Universal Soul, the light 
of cAlÄ(c), and the living Dais. 

The six days of AllÀh, in which He created the world of religion, 
are the six NÀÌiqs. God’s seventh day, i.e., Saturday, on which He 
established equality of the Compassionate (musÀwÀt-i RaÈmÀnÄ) on 
the Throne, is ÇaÐrat-i QÀ’im(c). Referring to sÆrah-yi NaÊr (110:2), 
the holy Prophet(Ê) is God’s [living] religion, and after him, MawlÀ 
cAlÄ(c) holds this position, as MawlÀ cAlÄ(c) said: “AnÀ dÄnu’llÀhi 
Èaqqan (Truly, I am AllÀh’s religion)”; and “AnÀ nafsu’llÀhi Èaqqan 
(Truly, I am AllÀh’s soul)”.47 

The term nafsu’llÀh (i.e., AllÀh’s soul) is mentioned in the Qur’Àn 
in 6:12 and 6:52-54. It is said in the first verse: “He has inscribed 
(the law of) mercy on His soul (i.e., in the locus of manifestation of 
His light, i.e., the ImÀm(c))” (6:12). The second verse states: “Your 
Lord has inscribed (the law of) mercy on His soul (i.e., in the locus 
of manifestation of His light, i.e., the manifest ImÀm)” (6:52-54).

The ta’wÄlÄ purport of sÆrah-yi Mu’min (40:85) is very important: 
AllÀh’s habit (sunnat) has taken place repeatedly in the lineage 
of pure personalities of “light upon light (nÆrun calÀ nÆr)”, and its 
renewal continues unaltered in this lineage. 

31st January 2002
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Referring to Kawkab-i DurrÄ, Chapter 3:48 The manifest ImÀm(c), 
in his hidden luminosity, is the Guarded Tablet, whose absolute 
recognition takes place in the Sacred Sanctuary. The glorious 
Qur’Àn is preserved in this Guarded Tablet (85:21-22). This is why 
the manifest ImÀm(c) is called the Speaking Qur’Àn. For further 
clarification, please read the wise Qur’Àn’s own words about the 
Speaking Qur’Àn (23:62, 45:29). ÇaÐrat-i ImÀm(c), in his holy 
light, is the Hour, i.e., Resurrection. Among the m any subjects 
in the Qur’Àn, resurrection is a prominent subject which is spread 
throughout the Qur’Àn under various names. Similarly, every name, 
title and attribute of the manifest ImÀm(c) encompasses the whole 
Qur’Àn. Thus, MawlÀ(c) said: “I am God’s countenance that He has 
mentioned in His speech (so wherever you turn, there is God’s 
countenance, 2:115)”.49 Therefore, as a lover darwÄî, I say that 
wherever you look and in whichever direction you turn, be it in 
space or spaceless, be it first or last, be it apparent or hidden, be 
it in the heavens or on the earth, be it in the personal world or the 
wise Qur’Àn, God’s countenance = the ImÀm’s light, is present. In 
other words, for a true cÀrif, there is dÄdÀr in every direction and 
place, because God Himself has become his eye.

ÇaÐrat-i Çujjat-i QÀ’imu’l-QiyÀmat(c) said that, there is only one 
soul in reality, and that soul is everything. This is an extremely 
beautiful explanation of monoreality. Everyone should accept this 
lest haughtiness take hold of them. 

AllÀh created the world of religion in six days, i.e., six great cycles. 
On the seventh day, He performed the work of monoreality (yak-
ÈaqÄqat) in the Sacred Sanctuary. Today, this great secret has also 
been revealed to friends: why do all the parts of this article series 
have the same title, ‘Sacred Sanctuary’?

1st February 2002



86

Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 74

Referring to Kawkab-i DurrÄ, chapter 3:50 The manifest ImÀm(c), 
in his pure luminosity, is the book in which there is no doubt, only 
certitude (2:1-2). The ImÀm(c) of the time is the beautiful names 
(asmÀ’u’l-ÈusnÀ’) of AllÀh, through which He commanded us to call 
upon Him (7:180). At the station of luminosity, the manifest ImÀm(c) 
is the interpreter and performer of the ta’wÄl of the Qur’Àn. He is the 
treasurer of Divine knowledge, the trumpet, the resurrection and 
the Lord of the resurrection (QÀ’im-i QiyÀmat). MawlÀ(c) said that 
he is the light of Mount Sinai. He also said that he is ßu’l-Qarnayn(c).

The manifest ImÀm(c) is God’s proof over people. The creature that 
walks on earth (dÀbbatu’l-arÐ) is one of the miracles of the ImÀm(c).51 
The ImÀm(c) has the decisive speech (faÊlu’l-ðiÌÀb, 38:20), namely, 
a decisive Perfect Word (kalimah-yi tÀmmah).

The manifest ImÀm(c), in his hidden luminosity, is the bearer of the 
Throne (ÈÀmil-i carî) and the knower of ta’wÄl. He is both God’s 
living Supreme Name and His signs = miracles (ÀyÀtu’llÀh).

The exalted ImÀm(c) is the possessor of the ibdÀcÄ body (juââah-yi 
ibdÀciyyah). He is God’s Throne on the water and, in that state, 
he is also NÆÈ’s Ark. See the ta’wÄl  of verse 11:7 in: A Thousand 
Wisdoms.52 

If a thousand people from around the world, speaking a thousand 
different languages, become cÀrif and enter the personal world, the 
manifest ImÀm(c) will speak to each of them in their own language. 
This is the ta’wÄl of verse 14:4. The ImÀm(c) is the door to the holy 
Prophet(Ê)’s knowledge and wisdom.

1st February 2002
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The question is about the four birds of ïalÄlu’llÀh(c) (2:260). Did 
a spiritual resurrection occur in the personal world of ÇaÐrat-i 
IbrÀhÄm(c) when AllÀh revived the four slaughtered birds? Answer: 
Yes, indeed! Question: Who were, in ta’wÄl, the four birds that came 
to ÇaÐrat-i IbrÀhÄm(c) after being brought back to life by Divine 
power? Answer: JibrÀ’Äl, MÄkÀ’Äl, IsrÀfÄl and cIzrÀ’Äl. They were 
among the mu’mins of ÇaÐrat-i IbrÀhÄm(c). They were previously as 
though dead, but then they truly became alive. Physically, they were 
the four Èujjats in the presence (ÈujjatÀn-i ÈuÐÆrÄ), and spiritually, 
they were the four closest angels, because the personal world is 
modelled on the world of religion. 

The following farmÀn of ÇaÐrat-i ImÀm Çasan calÀ àikrihi’s-
salÀm(c) is quoted in NÆr-i MubÄn: “The world is eternal, time is 
perpetual, resurrection is only spiritual, as are paradise and hell. 
Everyone’s death is their resurrection”.53 As it is said in a noble 
ÈadÄâ: “Whoever dies (the death of the carnal soul), their (spiritual) 
resurrection occurs”. Those who are unable to perform successful 
spiritual exercise (riyÀÐat), their resurrection occurs unconsciously. 
In paradise, however, one’s unconscious resurrection can turn into 
a conscious resurrection.

It is said in sÆrah-yi LuqmÀn: “Your creation and resurrection are but 
like a Single Soul” (31:28). This contains a wisdom-filled allusion: 
everyone is present in the spiritual resurrection of the Single Soul, 
but there is a significant difference in terms of consciousness and 
unconsciousness.
  
2nd February 2002
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By His infinite mercy, AllÀh has created four worlds within this 
world for each person. These worlds are: 

1. The world of wakefulness, 
2. The world of dreams, 
3. The world of imagination, and 
4. The world of spirituality. 

So, the only purpose of this vast expanse of human life is for 
people to benefit from this abundance of time, and experience 
spiritual resurrection by preparing through remembrance, worship, 
knowledge and wisdom. In this way, they will be able to attain 
recognition of their own soul and their Lord. Only the ImÀm(c) of 
the time (may my soul be sacrificed for him) has the absolute and 
special guidance regarding this matter.

You told us that one of the names of spiritual resurrection is the 
deluge of NÆÈ(c). Does that mean such a resurrection encompasses 
an individual completely? In other words, does it completely 
encompass a person’s waking state, dreams and imagination? 
Answer: Yes!

“Seek knowledge even if you have to go to China”. This pure saying 
of the Lord of the Comprehensive Words [i.e., the holy Prophet(Ê)] 
is itself a special miracle, as well as a reminder of all the miracles 
that took place in China. 

It is said in sÆrah-yi MujÀdalah: “AllÀh has decreed: I shall conquer, 
I and My messengers. Verily, AllÀh is strong and mighty” (58:21).

Remember that “to overcome or to conquer (òÀlib ÀnÀ)” is a 
martial term which certainly alludes to the battle of spiritual 
resurrection. The luminous leader of this spiritual battle, i.e., the 
lord of resurrection, is the ImÀm(c) of the time (17:71). Praise be to 
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AllÀh for His favours and munificence!

3rd February 2002
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Is it true that those noble verses of the wise Qur’Àn which honour 
physical martyrs, in ta’wÄl praise spiritual martyrs? Answer: Yes! 
This is correct, and it is the truth.   

First example: It is said in sÆrah-yi ¿l-i cImrÀn: “Think not of those 
who are slain in the way of AllÀh, as dead. Nay, they are alive with 
their Lord receiving provision. Rejoicing in the bounty that AllÀh 
has given them, and joyful in those who remain behind and have 
not joined them, because no fear shall be on them, neither shall 
they sorrow. Joyful in blessing and bounty from AllÀh, and that 
AllÀh leaves not to waste the reward of the believers” (3:169-171).  

Second example: It is said in sÆrah-yi MuÈammad: “And those 
who are slain in the way of AllÀh, He renders not their deeds vain. 
He will guide them and improve their state and admit them into 
paradise which He has made recognised to them” (47:4-6).

3rd February 2002
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Question: To which jihÀd are the spiritual martyrs related? 
Answer: They are the martyrs of the greater jihÀd (jihÀd-i akbar), 
concerning which there is the following famous prophetic tradition: 
“We are returning from the minor  jihÀd to the greater jihÀd”. The 
companions asked him: “What is the greater jihÀd?” He replied: 
“Listen carefully! The greater jihÀd is the battle against the carnal 
soul”.54 The following is also a famous prophetic tradition: “Die 
before you die”,55 i.e., die the death of the carnal soul before you 
die physically. The manifest ImÀm(c) (may my soul be sacrificed 
for him) grants the Supreme Name to those of his followers who 
request it. The spiritual martyrs are those from amongst them who 
die and are revived through spiritual resurrection according to “Die 
before you die”. In reality, it is they who undergo both spiritual 
sacrifice and spiritual martyrdom.

Not only is the sacrifice of ÇaÐrat-i ¿dam(c)’s two sons an example 
(miâÀl), it also represents a spiritual reality (mamâÆl). In reality, 
ÇaÐrat-i HÀbÄl(c) was both sacrificed for God (àabÄÈu’llÀh) and 
became a martyr in God’s way (îahÄd fÄ sabÄli’llÀh) spiritually. 
Refer to sÆrah-yi MÀ’idah (5:27). If there had not been such a 
tradition of AllÀh prior to the time of ÇaÐrat-i IsmÀcÄl àabÄÈu’llÀh(c), 
ÇaÐrat-i IbrÀhÄm(c) would not have sacrificed his son in a dream, at 
the command of God (37:102-105). How many of the great ta’wÄlÄ 
secrets of the wise Qur’Àn are still hidden from us? We now accept 
that the sacrifice of the sheep by MawlÀnÀ HÀbÄl(c) is an example, 
and that its reality is the sacrifice of the soul through spiritual 
resurrection.   

4th February 2002
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The concept of the circle of ÊalawÀt is like a luminous rope set in a 
circular form between the Supreme Throne and the Earth’s surface. 
This example and concept is indeed in the light of Qur’Àn and 
ÈadÄâ. Therefore, whenever you recite the ÊalawÀt upon the Prophet 
MuÈammad(Ê) and his progeny, this pure, luminous rope, of ÊalawÀt 
comes into action. Consequently, your request, hidden within the 
words of the ÊalawÀt, is elevated towards the Supreme Throne. 
By His grace and mercy, AllÀh then merges this request into His 
Divine ÊalawÀt. According to sÆrah-yi AÈzÀb (33:43), AllÀh and 
His angels then send ÊalawÀt upon the faithful. Consequently, all 
mu’min men and women constantly receive these heavenly ÊalawÀt 
in the form of the sacred prayer of blessings (ducÀ-yi barakÀt) of 
the holy Prophet(Ê) or his successor, i.e., the ImÀm(c) of the time.
 
From the fountainhead of the Qur’Àn and ÈadÄâ engrave the luminous 
wisdom of ÊalawÀt in your heart with ardent love. The subject of 
ÊalawÀt is extremely sweet, faith-illumining and soul-nourishing, 
like the fruit of paradise. There is also a brief yet comprehensive 
explanation of durÆd-i îarÄf = ÊalawÀt in the book: A Thousand 
Wisdoms.56

Question: What is the real secret behind the tremendous excellence 
of ÊalawÀt? This is an extremely important question, so its answer 
is even more essential. God willing, with the help of the Custodian 
of the Divine Command, I will attempt to provide an answer in part 
80, as this article does not have the capacity to accommodate any 
more writing.

5th February 2002
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A question was raised about the real secret behind the enormous 
importance and excellence of the ÊalawÀt = durÆd-i îarÄf. Answer: 
It is said in sÆrah-yi AÈzÀb: “Indeed, AllÀh and His angels (all of 
them) send blessings upon the Prophet. O you who believe, send 
blessings on him” (33:56). According to the sages of religion, 
Universal Intellect is a living light and the greatest angel. Similarly, 
the Universal Soul, the Pen and the Tablet are also angels. There 
are angels in the world of particles (cÀlam-i àarr), the world of 
angels (cÀlam-i malakÆt) and the world of Divine attributes (cÀlam-i 
jabarÆt); not a single inch of the universe is devoid of angels. The 
sun, moon and all the stars are also angels of their own kind. All of 
AllÀh’s heavenly and earthly armies are angels: “And to God belong 
the armies of the heavens and the earth” (48:7). There are also 
AllÀh’s infinite righteous servants who have become angels in the 
universal paradise. In short, AllÀh and all these angels send ÊalawÀt 
upon the holy Prophet(Ê) and his progeny. The companions asked 
the holy Prophet(Ê) about the ÊalawÀt, he said: “Say: AllÀhumma 
Êalli calÀ MuÈammadin wa calÀ Àl-i MuÈammad”.57 

It is said in sÆrah-yi NÆr: “Do you not see how whatever is in the 
heavens and in the earth extols AllÀh, as do the birds with their 
wings spread? Each one knows its own way of prayer (ÊalÀt or 
namÀz or durÆd) and extolling (tasbÄÈ)” (24:41). 

This cogent explanation must have answered the question about 
the excellence of ÊalawÀt completely. In summary, the ÊalawÀt is 
continuously sent from AllÀh and everything in His Godhead upon 
the Prophet(Ê) and his progeny. Therefore, the wisdom of every 
individual lies in including themselves in the enormous reward of 
this universal ÊalawÀt. 

6th February 2002
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It is said in sÆrah-yi AÈzÀb: “He it is Who sends blessings on you 
and His angels also, that He may bring you forth from darknesses 
(of ignorance and negligence) into light; and He is ever merciful to 
the believers” (33:43).

The following is quoted in the footnotes in TafsÄru’l-MuttaqÄn: In 
TafsÄr-i ÉÀfÄ, p. 407, it is written with reference to al-KÀfÄ, that it 
is narrated from ImÀm Jacfar aÊ-ÉÀdiq(c) that he said: “Whoever 
sends ÊalawÀt ten times on the holy Prophet MuÈammad(Ê) and his 
progeny, AllÀh and His angels send ÊalawÀt a hundred times on that 
person; and whoever sends ÊalawÀt a hundred times on the holy 
Prophet MuÈammad(Ê) and his progeny, AllÀh and His angels send 
ÊalawÀt a thousand times on that person. This is mentioned by God 
in this verse [33:43]”.58

Question: Which noble verse contains a wisdom-filled mention of 
both ÊalawÀt and mercy (raÈmat)? Answer: The following verse: 
“Those are they on whom are ÊalawÀt and mercy from their Lord, 
and they are those who are (rightly) guided” (2:157). 

Question: How does the ÊalawÀt of AllÀh and His angels reach the 
mu’mins? Answer: During the time of prophethood, through the 
holy Prophet(Ê); after the end of prophethood, through the ImÀm(c) 
from the holy Prophet(Ê)’s progeny.

Karachi, 7th February 2002
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The following excerpt is taken from DacÀ’imu’l-IslÀm, under the 
heading: “Explanation of the obligation of sending ÊalawÀt on 
MuÈammad(Ê) and his progeny, who are his household (ahl al-bayt), 
and the transfer of ImÀmat in them, and that they are Prophet(Ê)’s 
(special) ummat”:59

God says: “Verily AllÀh and His angels send ÊalawÀt on the Prophet 
(and his progeny). O you who believe, send blessings on him and 
greet him with due submission (salÀm)” (33:56).

It is narrated from the holy Prophet(Ê) that, when the above-
mentioned noble verse was revealed to him, some of his noble 
companions asked him: “O God’s messenger! We know how to 
send salÀm to you, but how do we send ÊalawÀt upon you?” The 
holy Prophet(Ê) replied: “Say, AllÀhumma Êalli calÀ MuÈammadin 
wa calÀ Àl-i MuÈammadin kamÀ Êallayta calÀ IbrÀhÄma wa calÀ Àl-i 
IbrÀhÄma innaka ÈamÄdun majÄdun”. Thus, the holy Prophet(Ê) clearly 
taught his companions how to send ÊalawÀt upon him. It should be 
remembered that the Lord of the world has made it obligatory for 
believers to send ÊalawÀt solely upon the holy Prophet(Ê) and his 
progeny.
 
The holy Prophet(Ê) explained to his companions how to send ÊalawÀt 
upon him and his progeny, just as he made clear all the details of 
fulfilling the obligations of ÊalÀt, zakÀt, Êawm, Èajj, walÀyat and 
jihÀd, since these are only briefly mentioned in the Qur’Àn.
 
Karachi, 7th February 2002
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Carefully reflect on the blessed verses in sÆrah-yi Tawbah (9:103-
104) using the inner eye. These verses are among the exalted 
sayings that demonstrate, through the mirror of wisdom, that the 
words and actions of God’s representatives (i.e., the Prophet(Ê) and, 
after him, the ImÀm(c)) are undoubtedly God’s words and actions. 

A vivid example of this can be found in the verse of allegiance 
(48:10), which tells us that the blessed hand of the holy Prophet(Ê) 

was as if AllÀh’s hand. This strong evidence proves the importance 
of the act of pledging allegiance (baycat) and also provides a proof 
of the ImÀmat and vicegerency of the ImÀm(c) from the Prophet(Ê)’s 
progeny. As the perpetuity of the revealed light (nÆr-i munazzal) 
on earth is beyond doubt for wise people, we can now return to 
our main topic: ÊalawÀt. Read verses 33:43 and 33:56 in sÆrah-yi 
AÈzÀb, linking them with each other so that each verse explains the 
other. 

For example, if you read 33:43 and then 33:56, the general idea 
would be that AllÀh and His angels, who are in the heavens and on 
earth, send ÊalawÀt upon mu’mins. Consider carefully that during 
the time of prophethood, the Prophet(Ê) and the ImÀm(c) were two 
great angels and representatives of AllÀh on earth. So, did they duly 
send the Êalaw Àt to the mu’mins? If you believe that the Prophet(Ê) 
and the AsÀs(c) (ImÀm(c)) were two angels and two representatives of 
the heavenly ÊalawÀt on earth, then they must have duly delivered 
God’s ÊalawÀt and that of all His angels to the mu’mins.  

Karachi, 8th February 2002
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Two fundamental verses on the subject of ÊalawÀt are found in 
sÆrah-yi AÈzÀb (33:43 and 33:56). As you have already read 
verse 33:43 in part 83, here we present the purport of verse 33:56. 
Indeed, AllÀh and (all of) His angels send ÊalawÀt upon the holy 
Prophet(Ê) and his progeny. O believers! You too, should continue 
to send ÊalawÀt on the Prophet MuÈammad(Ê) and his progeny, and 
submit to them, i.e., obey them, so that it becomes obedience to 
God as well as glorifying and honouring the holy Prophet(Ê) and 
his progeny. This will also serve as a request for you to receive 
heavenly ÊalawÀt, as every pure word of mu’mins ascends to AllÀh 
and it is the good deeds that elevate it (35:10).

According to this Qur’Ànic guidance, the words of durÆd-i îarÄf 
are very pure: AllÀhumma Êalli calÀ MuÈammadin wa calÀ Àl-i 
MuÈammad. “AllÀhumma” is AllÀh’s special name, equal to 60 
names. MuÈammad(Ê) and his progeny are the Beautiful Names 
(asmÀ’u’l-ÈusnÀ) and the Supreme Name (ism-i acÎam). Thus, 
ÊalawÀt, comprising these pure words, ascends to the Supreme 
Throne and returns to earth in the form of heavenly ÊalawÀt. Have 
full certainty in ÊalawÀt, as it ought to be.

It is said in sÆrah-yi AÈzÀb: “O you who believe, remember AllÀh 
abundantly and do His tasbÄÈ morning and evening. He it is Who 
sends ÊalawÀt on you, and (all) His angels also, so that He may 
bring you out from darknesses unto light” (33:41-43). These are the 
lights of knowledge, faith, certainty, wisdom, dÄdÀr, recognition, 
oneness, etc. This is because there are many lights in one light. If 
you wish to see the lights separately in paradise, you certainly will 
be able to. Al-Èamdu li’llÀh! 

8th February 2002
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From the book: Caskets of Pearls, Vol. 1:60

Question 206: What is the reason you did not mention JibrÀ’Äl in 
the secrets of the verses of sÆrah-yi Najm (53:1-18). Answer: 1. 
There is no mention of J ibrÀ’Äl here. 2. JibrÀ’Äl is not alone; rather, 
there are five angels of revelation. The highest is well known by 
the name of Pen; the next is Tablet, then IsrÀfÄl, then MÄkÀ’Äl, and 
the lowest is JibrÀ’Äl. 3. ImÀm Jacfar aÊ-ÉÀdiq(c) said: “Thus, NÆn is 
an angel who conveys to Pen, who is also an angel. Pen conveys 
it to Tablet, who is also an angel. Tablet conveys it to IsrÀfÄl, who 
conveys it to MÄkÀ’Äl, who conveys it to JibrÀ’Äl, who conveys it to 
the Prophets and Messengers” (Al-MÄzÀn, XIX, p. 376).

Question 207: What wisdom can be found in the following ÈadÄâ? 
“The resurrection will not take place until the sun rises from the 
west” (Musnad AÈmad bin Çanmbal, III, ÈadÄâ no. 8921). Does 
this mean that there has been no resurrection until now? Answer: 
The ta’wÄlÄ wisdom of this ÈadÄâ is  that resurrection is a series of 
spiritual events which are completed when the sun of the Sacred 
Sanctuary rises from the west because, in the Sacred Sanctuary, 
east and west are one and the same place. This ÈadÄâ mentions the 
point of completion of the spiritual resurrection because, when it 
is reached, it is observed that the east and west of the sun are the 
same place. The wise Qur’Àn, in its wisdom-filled language, says 
that there is a spiritual resurrection with every ImÀm (17:71). 

9th February 2002



99

Sacred Sanctuary = Paradise of the Personal World

Part 86

From the book The Holy Ahl-i Bayt in the Prophetic Traditions:61 

The holy Prophet(Ê) said: “O AllÀh! Verily You sent Your blessing, 
Your mercy, Your forgiveness and Your pleasure upon IbrÀhÄm and 
his progeny. O AllÀh! They are from me and I am from them. So, 
send Your blessings, mercy, forgiveness and pleasure upon me and 
them; namely, cAlÄ, FÀÌimah, Çasan and Çusayn”.

9th February 2002
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It is said in sÆrah-yi AnfÀl: “O you who believe! If you fear God, He 
will grant you a furqÀn (i.e., criterion, miracle, test, standard, light 
[57:28])” (8:29). To attain recognition of the Qur’Ànic wisdoms of 
the word furqÀn, see these verses: 2:53, 2:185, 3:4, 21:48, 8:29 
and 8:41. These are the six places for Qur’Ànic recognition of the 
word furqÀn. Also consult a Qur’Ànic dictionary. Among the other 
meanings of the word furqÀn, there is also the meaning of light, 
which is perhaps easy for you. Pay attention to the personal world 
and observe the light in it. Make extraordinary progress through 
remembrance, worship, knowledge and wisdom, and this light, 
which is actually the light of the ImÀm(c) of the time, will guide you 
to the Sacred Sanctuary. 

If you have neither received the Supreme Name, nor experienced 
the miracles of the pure love of the ImÀm(c) of the time, nor have 
the courage to undertake the greater jihÀd against the carnal soul, 
nor are able to perform giryah-Æ zÀrÄ in worship as the other true 
mu’mins do, then you must reflect on what is causing this.  

For the literal explanation of the word furqÀn, see: QÀmÆsu’l-
Qur’Àn.62

10th February 2002
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There is a precious gem at the end of sÆrah-yi ÇadÄd: “O you who 
believe! Fear AllÀh and duly believe in His messenger. AllÀh will 
give you a twofold portion of His mercy and He will appoint for 
you a light whereby you will walk and He will forgive you. And 
AllÀh is forgiving and merciful” (57:28).

Question: Does a twofold portion of mercy mean that there will 
be physical and spiritual mercy, both in this world and the next? 
Answer: Yes, indeed. God willing. Question: What is this light? 
Answer: This is the light of the ImÀm(c) of the time. Question: 
According to one reckoning, there are 6,666 verses in the wise 
Qur’Àn. You mentioned some time ago that, God willing, you can 
derive a wisdom regarding the proof of ImÀmat from the bÀÌin of 
every verse of the wise Qur’Àn. Can you tell us its secret? Answer: 
Yes. The real secret lies in the help of the ImÀm(c) from the progeny 
of MuÈammad(Ê), whereby this humble servant was enlightened that 
there cannot be any contradiction in the 6,666 verses of the Qur’Àn. 
They are harmonious and consistent. They are all in the Hidden 
Book, the Pearl of Intellect, and the manifest ImÀm(c). They are all 
made up of words, and words are made up of letters, which are all 
made up of dots, and all the dots are identical. Therefore, only one 
dot needs to be recognised: the dot of the bÀ’ of BismillÀh, whose 
ta’wÄl is cAlÄ(c). Thus, it is cAlÄ(c) in the form of dot in every verse. 
This dot, i.e., cAlÄ(c), is the Pearl of Intellect, the Hidden Book, the 
folded universe, the light of azal, the light of MuÈammad(Ê) and the 
light of cAlÄ(c). I won’t say any more. 

10th February 2002
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A wisdom-filled verse of sÆrah-yi IbrÀhÄm (14:24-25) is mentioned 
in Wajh-i DÄn.63 In this noble verse, the likeness (miâÀl) of the holy 
Prophet(Ê) is given as a pure tree, whose root is firmly established in 
the earth, and whose branch reaches the heavens. In other words, 
the light of the Prophet(Ê)’s progeny, i.e., the manifest ImÀm(c), 
always gives the soul-nourishing fruit of knowledge and wisdom 
in the heavens of the Sacred Sanctuary, with the permission of God. 
All the great secrets of the Sacred Sanctuary are also related to 
the blessed light of the manifest ImÀm(c). This refers to the great, 
astonishing and breathtaking miracles of the universal of the 
manifest ImÀm(c), the manifestation of azal and abad, the renewal 
of the covenant of Alastu (Am I not?) and the greatest secret of the 
absolute merging!

Question: Was ¿dam(c) ðalÄfatu’llÀh, created in the Image of the 
Compassionate after going to paradise? Answer: Yes. Question: 
ÇaÐrat-i DÀwÆd(c) was a prophet, an entrusted ImÀm (ImÀm-i 
mustawdac) and God’s vicegerent (ðalÄfatu’llÀh, 38:26). What was 
the difference between him and ¿dam(c)? Answer: There was no 
difference. Question: Did the angels prostrate themselves before 
him? Answer: Yes, they did. Question: Was he created in the Image 
of the Compassionate after going to the Sacred Sanctuary? Answer: 
Yes, he was. 

Those whom AllÀh made vicegerents according to sÆrah-yi AncÀm 
(6:165), are they physical or spiritual? If they are spiritual, are 
they the kings of paradise? This question also pertains to sÆrah-yi 
NÆr (24:55). Read ÇaÐrat-i MawlÀnÀ SulÌÀn MuÈammad íÀh(c)’s 
wisdom-filled farmÀns to find answers to such difficult questions.

Karachi, 11th February 2002
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Question: Where and how does the mighty Qur’Àn provide its 
first beautiful indication of the pure, wisdom-filled recognition 
of the Exalted Lord? Answer: The very first indication of Divine 
recognition is found in the Divine teaching of sÆrah-yi FÀtiÈah. 
In this teaching, based on the indication of His recognition and 
oneness, AllÀh speaks through his cÀrifs, saying: “We recognise 
You, accept You as the One and the Unique, worship You only, and 
ask only You for help”. The blessed words of the wise Qur’Àn are: 
“You alone we worship, and You alone we ask for help” (1:5). This 
is because recognition is absolutely necessary in order to worship 
the true deity.

It is said in sÆrah-yi ßÀriyÀt: “And I did not create the jinn and 
humankind but to worship Me” (51:56). Here worship means 
recognition, according to Ibn-i cAbbÀs.64 

It is said in a sacred tradition: “I was an unrecognised treasure. I 
wanted to be recognised, so I created a creation (ðalq). Thus, I 
made them my cÀrifs, and they recognised Me through Me”.65

Karachi, 11th February 2002
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The following noble prophetic tradition is mentioned in DacÀ’imu’l-
IslÀm: “He who dies without the recognition of the living ImÀm of 
the time dies a death of ignorance”.66 

Also read this noble prophetic tradition in Wajh-i DÄn: “He who 
dies without the recognition of the ImÀm of their time dies the 
death of ignorance, and the ignorant is in the fire [of ignorance 
whilst living]”.67 

There are three major stages of re cognition of the ImÀm, namely 
knowledge of certainty, eye of certainty, and truth of certainty. 
‘Knowledge of certainty’ is the chain of certain knowledge through 
which your questions and doubts gradually decrease. A successful 
and true ‘eye of certainty’ is only possible when the ImÀm(c) of the 
time bestows the Supreme Name upon his follower. If a mu’min-i 
sÀlik experiences a hidden spiritual resurrection, it is a great 
blessing. Now, by God’s command, they can conquer their carnal 
soul in the greater jihÀd (jihÀd-i akbar). However, severe trials 
continue until the ‘truth of certainty’, i.e., the Sacred Sanctuary [is 
reached], because resurrection only completes when the sun of the 
light of Sacred Sanctuary rises from the west. This is the rank of the 
truth of certainty, al-Èamdu li’llÀh.

Karachi, 12th February 2002
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The Commander of the faithful, ÇaÐrat-i cAlÄ(c), said: “My name in 
the Qur’Àn is Wise (ÈakÄm)”. Wise means “the master of wisdom”. 
It is also one of the attributive names of AllÀh. It is also one of the 
names of the Qur’Àn, as well as of the holy Prophet(Ê). This certainly 
alludes to the fact that the lovers and cÀrifs can attain the wisdom 
of AllÀh, the holy Prophet(Ê) and the Qur’Àn through cAlÄ(c), i.e., the 
manifest ImÀm(c). If cAlÄ(c), i.e., the manifest ImÀm(c), is the true 
and luminous Supreme Name, as well as the collection of AllÀh’s 
beautiful names, then all of AllÀh’s attributive names are gathered 
in His Supreme Name. This is the indication of MawlÀ cAlÄ(c)’s pure 
saying.

You and we must all progress further on the path of recognition 
until we enter the Sacred Sanctuary. There we will truly recognise 
the ImÀm(c) of the time, because the Sacred Sanctuary is the paradise 
of the miracles of knowledge, wisdom and recognition. All the 
miracles you have heard of may have occurred in the past, but you 
have not witnessed the miracles of the ImÀm(c) from MuÈammad(Ê)’s 
progeny, as promised by AllÀh (41:53), in your personal world and 
the Sacred Sanctuary. We are all ardent lovers and followers of 
the exalted ImÀm(c). It takes the eye of the heart to see that every 
miracle of the manifest ImÀm(c) is the fountainhead of knowledge, 
wisdom and recognition. 

Is it not the greatest and most wonderful miracle that the manifest 
ImÀm(c) repeatedly enfolds and unfolds the universe while it remains 
in place? Witness the miracles of the pure and holy ImÀm(c) through 
merging (fanÀ’) in him. All of his great miracles are in the Sacred 
Sanctuary, al-Èamdu li’llÀh! 

13th February 2002
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If Sufism holds a special status in the world of Islam, why should 
practical Sufism not be of great importance? You must therefore 
study the book: Practical Sufism and Spiritual Science. No true ÊÆfÄ 
would doubt the sacred tradition of supererogatory prayers (ÈadÄâ-i 
qudsÄ-yi nawÀfil). Read the wisdoms contained in both parts of the 
chapter: “The miracles of nawÀfil” in the above-mentioned book.68 
Then imagine the sublime paradise of the personal world, i.e., the 
Sacred Sanctuary. Now, within this concept, see a subtle, luminous 
hand that continuously enfolds and unfolds the universe spiritually. 
Whose hand is this? Is it the blessed hand of your pure ImÀm(c)? 
Answer: Yes! Indeed. Because the holy light of the manifest ImÀm(c) 

works here. The forehead, i.e., the Sacred Sanctuary, is the paradise 
of the personal world and the station of the practical miracles and 
manifestations of the universal of the manifest ImÀm(c) which is in 
the heart of the Qur’Àn (36:12). At the time of spiritual resurrection, 
the pure light of the manifest ImÀm(c) rises from the forehead and 
performs the greatest miracles. These miracles contain great secrets 
of knowledge, wisdom and recognition that are unforgettable. The 
manifest ImÀm(c) is the bearer of AllÀh’s eternal light. 

If a moth is burned once by a lamp flame, it dies and is annihilated 
forever. However, if you are burned and brought back to life seventy 
thousand times in the light of love (nÆr-i ciîq) of the true ImÀm(c), 
may it be blessed for you and all your friends, for you have been 
granted azalÄ and abadÄ [i.e., eternal] life. 

13th February 2002
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When a person becomes cÀrif of the ImÀm(c) of the time in the 
Sacred Sanctuary, they become cÀrif of their own soul and their 
Lord. By God, the light of the ImÀm(c) of the time and that of the 
Qur’Àn are not separate, nor are the miracles of paradise separate 
from it (47:6). Indeed, paradise is not like a worldly garden that has 
already been made. Rather, it takes the form of infinite marvellous 
miracles of the Divine Word “Be! (kun)”, whose recognition lies in 
the personal world, especially in the Sacred Sanctuary. 

The final verse of sÆrah-yi Naml is also a precious gem. God says: 
“And say: Praise (Çamd) belongs to AllÀh. Soon He will show you 
His signs (miracles) and you will recognise them. Your Lord is not 
heedless of what you all do” (27:93). 

Ta’wÄlÄ wisdom: Çamd is the great angel called the Universal 
Intellect, and is the greatest living praise of AllÀh. AllÀh’s signs, 
i.e., His miracles are the ImÀm(c) of the time. It is said that, in the 
spiritual resurrection, you will soon be shown the Divine signs 
and miracles, i.e., the light of the ImÀm(c) of the time, and you will 
recognise it. Thus, AllÀh’s signs, i.e., His miracles, are the ImÀm(c) 
of the time.  

13th February 2002
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The íÀhkÀr IslÀmÄ Encyclopaedia states that the revelation of the 
Qur’Àn took place over a period of approximately twenty-two years, 
five months and fourteen days.69 The same duration is mentioned in 
the Urdu JÀmic Encyclopaedia.70 According to these two sources, 
the total number of verses in the Qur’Àn is 6,666, as referenced in a 
verse by JÀru’llÀh: 

Guft JÀru’llÀh hamah ÀyÀt-i Qur’Àn-i MajÄd
íaî hazÀr-Æ îaî Êad-Æ îaÊt-Æ îaî Àmad dar îumÀr

Translation: “JÀru’llÀh said: The total number of verses in the 
glorious Qur’Àn is 6,666”. 

Attain bookish recognition of Çujjat-i QÀ’im(c) and ÇaÐrat-i QÀ’im(c) 
from ÇakÄm PÄr NÀÊir-i ïisraw(q)’s renowned book: Wajh-i DÄn. 
Written around a thousand years ago, this book is a great treasure 
trove of secrets about the recognition of the ImÀm. This magnificent 
book contains a great wealth of the recognition of ÈudÆd-i dÄn and 
the knowledge of ta’wÄl. It repeatedly discusses Çujjat-i QÀ’im(c) 
and ÇaÐrat-i QÀ’im(c). According to it, Çujjat-i QÀ’im(c) and the light 
of QÀ’im(c) are mentioned in the innermost (bÀÌinÄ) ta’wÄl of sÆrah-
yi Qadr (97). Therefore, the Night of Estimation (îab-i qadr) 
refers to Çujjat-i QÀ’im(c). AllÀh wanted resurrection to be a hidden, 
spiritual resurrection (20:15), which is why He said: “We revealed 
him (i.e., QÀ’im) in the Night of Estimation (i.e., Çujjat-i QÀ’im)” 
(97:1), so that this powerful night may conceal the QÀ’im(c) and the 
resurrection, which would be a great trial for everyone. 

14th February 2002
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The following noble prophetic tradition is also quoted in SarÀ’ir: 
“He who dies without the recognition of the ImÀm of the time dies 
a death of ignorance”.71 

Question: To what kind of recognition of the ImÀm(c) of the 
time does this saying of the holy Prophet(Ê) refer? Is it merely an 
affirmation? Or physical recognition? Or is it bookish recognition, 
i.e., knowledge of certainty? The eye of certainty? Or, is it absolute 
recognition, i.e., the truth of certainty? Answer: The recognition of 
ImÀm is indeed the ladder to the Sacred Sanctuary, and the purpose 
of a ladder is to take you upwards. 

ÇaÐrat-i MawlÀnÀ ImÀm SulÌÀn MuÈammad íÀh(c) (may our souls 
be sacrificed for him) did an extremely great and eternal favour for 
all human beings and jinns by causing the spiritual resurrection of 
his time. The period of his ImÀmat was extremely revolutionary, 
both physically and spiritually, according to God’s programme. 
If only we could all fully benefit from his wisdom-filled sayings! 
If only we could all recognise him in the light of the Qur’Àn and 
spirituality! This darwÄî servant has written many devotional 
poems in Persian, Urdu and Burushaski in the praise of his heir 
and successor, i.e., NÆr MawlÀnÀ íÀh KarÄm al-ÇusaynÄ ÇÀÐir 
ImÀm(c). Study them thoroughly. 
 
14th February 2002
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The following is taken from the book: SirÀju’l-QulÆb, Chapter: 
“The Wisdom of sÆrah-yi Kawâar”:72 

“By the name of AllÀh, the most Beneficent, the Merciful. (O 
Messenger(Ê)!) We have indeed given you Kawâar, so pray to your 
Lord and sacrifice. Your enemy is indeed the one without posterity” 
(108:1-3).
 
Kawâar is on the measure of fawcal, which is an emphatic form 
(ÊÄòah-yi mubÀlaòah) of kaârat. It is derived from the word kaârat, 
meaning ‘abundance’, such as in kaâÄr (abundant), akâar (more 
abundant) and kuâÀr (most abundant). Therefore, kawâar means 
‘extremely abundant’, beyond the intellect and comprehension 
of the people. It refers to the world of particles (cÀlam-i àarr), 
transferred from the holy Prophet(Ê) to his legatee (waÊÄ), MawlÀ 
cAlÄ(c).  Thus, the noble progeny (àurriyyat) of the Chief of the 
Prophets(Ê) continues, as he said: “AllÀh has given every prophet 
his progeny in his loins, but my progeny is in the loins of cAlÄ”.

One of the meanings of kawâar is ‘man with abundant children’, 
which refers to ÇaÐrat-i cAlÄ(c), because the world of particles was 
transferred into his noble loins. This also encompasses all the other 
meanings of ‘abundant offspring’ and kawâar.

The following verse appears in ÇakÄm PÄr NÀÊir-i ïisraw(q)’s 
DÄwÀn:

Ãzid caÌÀî dÀd MuÈammad rÀ 
NÀmaî cAlÄ îinÀs-Æ laqabaî kawâar 73

Translation: God gave him to MuÈammad(Ê):
Whose name is cAlÄ and his title is Kawâar.
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In Wajh-i DÄn, Discourse 1,74 the exegesis and ta’wÄl of sÆrah-yi 
Kawâar are as follows: (O MuÈammad(Ê)!) We have granted you 
a man with abundant children (here AllÀh is referring to the AsÀs, 
i.e., cAlÄ(c)). So, establish prayer for your Lord (i.e., establish the 
true dacwat) and slaughter the camel in the way of naÈr (i.e., take 
the covenant of the AsÀs), for your enemy is the one deprived of 
offspring (i.e., he has no children, so, the ImÀmat will not continue 
through them, but only through your offspring).

Karachi, 
Tuesday, 22 íacbÀn al-MucaÎÎam 1415 AH / 24th January 1995

15th February 2002
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The following wisdom-filled verse is found in ÇakÄm PÄr NÀÊir-i 
ïisraw(q)’s DÄwÀn-i AîcÀr:

Ãzid caÌÀî dÀd MuÈammad rÀ 
NÀmaî cAlÄ îinÀs-Æ laqabaî kawâar 75

This means that God gave his beloved Prophet MuÈammad(Ê), a 
Perfect Man, as his son and successor. His blessed name is cAlÄ(c) 
and his title is Kawâar. This is the ta’wÄlÄ secret of sÆrah-yi Kawâar 
(108). See the word kawâar in: Wajh-i DÄn,76 and Si rÀju’l-QulÆb.77 

It is said in sÆrah-yi AÈzÀb: “MuÈammad is not the father of any 
of the men among you” (33:40). In this saying, God endorses 
and verifies the nobility, firmness and supremacy of the family 
of ÇaÐrat-i FÀÌimah(c), ensuring that the progeny of IbrÀhÄm(c) 
and the progeny of MuÈammad(Ê) are recognised without any 
misunderstanding.

The wise Qur’Àn mentions the name of ÇaÐrat-i cÃsÀ(c) 25 times in 
total. Sometimes only “cÃsÀ(c)” is mentioned, and sometimes “cÃsÀ(c), 
the son of Maryam”. There is a great secret in this; otherwise, 
his name is also mentioned in the Qur’Àn without reference to his 
mother.

The following saying of ImÀm Jacfar aÊ-ÉÀdiq(c) is in al-MÄzÀn: “NÆn 
is a stream in paradise. AllÀh said [to it]: Freeze! It was frozen and 
turned into ink. Then He ordered the Pen: Write! The Pen wrote on 
the Guarded Tablet what had happened and what has to happen till 
the resurrection. That ink is the ink of light, and that Pen too, is the 
Pen of light and that Guarded Tablet is also the Tablet of light”.78

15th February 2002
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Each renewal of the great miracle of the noble verse: “Am I not 
your Sustainer? (alastu bi-rabbikum, 7:172)”, takes place only in 
the Sacred Sanctuary. This miracle firstly and foremostly relates to 
the prophets, awliyÀ’ (ImÀms) and cÀrifs. Remember, that they are 
all one, so spiritual resurrection takes place for a single individual, 
which suffices to represent everyone. Therefore, only one soul 
reaches AllÀh’s presence in every spiritual resurrection, in which 
everyone’s eternal oneness is hidden. Therefore, it is necessary to 
reflect more deeply on the wisdom of the verse of alastu.

In this holy verse, the children of ¿dam refer to the prophets, 
awliyÀ’ and cÀrifs, and taking their àurriyyat [particles] from their 
loins signifies an event of spiritual resurrection. The question of 
the Lord: “Am I not your Sustainer?” is not related to ordinary 
human beings, but to those individuals who have recognised their 
own soul and their Sustainer. Here, they find their souls merged 
in the light of the Lord; in other words, they find their higher “I” 
merged in AllÀh. 

“Wa aîhadahum calÀ anfusihim” means: “They were made 
witnesses to their own souls”. A witness is someone who is present 
and sees the whole event. So, is this saying not alluding to the 
observation of the soul and the vision of the Lord?

15th February 2002
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The purport of the  magnificent sacred tradition (ÈadÄâ-i qudsÄ) 
mentioned in ZÀdu’l-MusÀfirÄn is as follows: “O child of ¿dam, 
(i.e., the true believer of the ¿dam(c) of the time,) obey me duly 
and completely so that I will make you like Myself; that you 
will become everlasting and never die; and that you will become 
mighty and never be disgraced; and that you will become self-
sufficient and never face indigence”.79 PÄr NÀÊir-i ïisraw(q) cites 
the following verse of the Qur’Àn as testimony to this tradition: 
“And who is better in religion than he who has submitted his face 
to AllÀh, and is righteous and follows the way of IbrÀhÄm who used 
to walk avoiding falsehood? And AllÀh took IbrÀhÄm for a special 
friend” (4:125).

You may later carefully read the authentic translations of scholars 
because this noble verse contains a great treasure of the secrets 
of recognition. This wisdom indicates the door to this treasure: 
“Whoever submits their soul’s face to AllÀh, as ÇaÐrat-i IbrÀhÄm 
did (6:79), will merge in AllÀh in the Sacred Sanctuary and be 
created in the Image of the Compassionate, just as his father ¿dam 
was”. This much ta’wÄl is sufficient for the people of intellect. 
According to the foremost of ÊÆfÄs, the great secret of fanÀ’ fi’llÀh 
and baqÀ’ bi’llÀh is true, and this greatest of miracles occurs in 
the Sacred Sanctuary. Undoubtedly, this extremely great miracle of 
recognising the soul and the Lord is exclusively for the prophets, 
awliyÀ’ and cÀrifs. Also, ardent followers of the ImÀm(c) of the time 
who fulfil all of the conditions of the Supreme Name can attain 
the greatest bliss of merging in the ImÀm(c) (fanÀ’ fi’l-imÀm). The 
rank of fanÀ’ fi’l-imÀm is indeed the rank of fanÀ’ fi’llÀh (merging 
in AllÀh). 

16th February 2002



115

Bibliography

1. BuðÀrÄ, AbÆ cAbdu’llÀh MuÈammad. ÉaÈÄÈ al-BuðÀrÄ. Riyadh, 
1999.

2. Chunara, Ali Muhammad Jan Muhammad. NÆr-i MubÄn. Bombay, 
1950.  

3. FurÆzÀnfar, BadÄcu’z-ZamÀn. AÈÀdÄâ-i MaânawÄ. Tehran, 1968.

4. GaÜhÄ, SacÄd AÈmad AcÎam. DÄwÀn-i ÇaÐrat cAlÄ(c). Lahore, 2016.

5. al-ÇakÄm, SucÀd. Al-Mucjam al-ÉÆfÄ. Beirut, 1981. 

6. al-HajwÄrÄ, cAlÄ bin UâmÀn. Kaîfu’l-MaÈjÆb. Lahore, 2013.

7. Hunzai, cAllÀmah NaÊÄr al-DÄn NaÊÄr. cAmalÄ taÊawwuf awr 
RÆÈÀnÄ Science. Karachi, 1997. Translated into English by Faquir 
Muhammad Hunzai & Rashida Noormohamed-Hunzai as Practical 
Sufism and Spiritual Science.

8. _______  HazÀr Çikmat. Karachi, 1996. Translated into English by 
Faquir Muhammad Hunzai & Rashida Noormohamed-Hunzai as A 
Thousand Wisdoms. 

9. _______ RÆÈÀnÄ Science kÂ cAjÀ’ib-Æ ñarÀ’ib. Karachi, 1995. 
Translated into English by Faquir Muhammad Hunzai & Rashida 
Noormohamed-Hunzai as Wonders and Marvels of Spiritual 
Science. Karachi, 1995.

10. _______ SirÀju’l-QulÆb. Karachi, 1995.

11. _______ ÉanÀdÄq-i JawÀhir. Karachi, 1999. Translated into English 
by Faquir Muhammad Hunzai & Rashida Noormohamed-Hunzai 
in two volumes as Caskets of Pearls. 

12. Hunzai, Faquir Muhammad & Rashida Noormohamed. The Holy 
Ahl-i Bayt in the Prophetic Traditions. Karachi, 2020. 

13. KÀÎmÄ, Sayyid ImdÀd Çusayn. TafsÄru’l-MuttaqÄn. Lahore, 1381 
AH.

14. KaîfÄ, MuÈammad ÉÀliÈ. ManÀqib-i MurtaÐawÄ. Translated into 



116

Urdu by íarÄf Çusayn as Kawkab-i DurrÄ. Lahore, n.d.

15. MaÈmÆd, Sayyid QÀsim. íÀhkÀr IslÀmÄ Encyclopaedia. Karachi, 
1984

16. MaclÆf, Louis. Al-Munjid. Beirut, 1908. Translated into Urdu by 
cAbdu’l-ÇafÄÎ BalyÀwÄ as Al-Munjid Arabic-Urdu. Lahore, 2009. 

17. ManÊÆru’l-Yaman, Jacfar (SayyidnÀ). SarÀ’ir wa AsrÀru’n-NuÌaqÀ’. 
Ed. MuÊÌafÀ ñÀlib. Beirut, 1984. 

18. NÀÊir-i ïisraw (PÄr). DÄwÀn-i AîcÀr. Ed. NaÊru’llÀh TaqawÄ. 
Tehran, 1988.

19. _______ Wajh-i DÄn. Ed. Gholam Reza Aavani. Tehran, 1997. 
Translated into Urdu by cAllÀmah NaÊÄr al-DÄn NaÊÄr Hunzai. 
Karachi, 2000. 

20. _______ ZÀdu’l-MusÀfirÄn. Ed. Muhammad Bazl al-Rahman. 
Berlin, 1341 AH.

21. NaysÀbÆrÄ, ÇakÄm. al-Mustadrak. Ed. M.A. cAÌÀ. Beirut, 1990. 

22. NucmÀn, QÀÐÄ. DacÀ’imu’l-IslÀm, I. Ed. A.A.A. Fyzee. Cairo, 1963.

23. _______ DacÀ’imu’l-IslÀm, II. Ed. A.A.A. Fyzee. Cairo, 1965.

24. SulÌÀn MuÈammad íÀh (ImÀm). KalÀm-i ImÀm-i MubÄn, I. 
Bombay, 1953. 

25. _______ KalÀm-i ImÀm-i MubÄn, II. Bombay, 1960.

26. _______ The Memoirs of Aga Khan. London, 1954.

27. ËabÀÌabÀ’Ä, MuÈammad Çusayn. al-MÄzÀn fÄ TafsÄri’l-Qur’Àn. 
Beirut, 1973-1974.

28. _______ WaÈÄdu’z-ZamÀn. LuòÀtu’l-ÇadÄâ. Lahore, 2005.

29. Zaynu’l-c¿bidÄn, QÀÐÄ. QÀmÆsu’l-Qur’Àn. Karachi, 1994.



117

Endnotes

1  Kawkab-i DurrÄ, Chapter 3, manqabat 30, p. 226.

2 Al-Munjid Arabic-Urdu, p. 218.

3  The following prophetic tradition: “O Children of cAbdu’l-MuÌÌalib! 
Obey me and you will become the kings of the earth and its rulers”, 
was made by the holy Prophet(Ê) at the occasion of warning his nearest 
kinsmen. See: DacÀ’imu’l-IslÀm, I, pp. 15-16.

4 The Memoirs of Aga Khan, p. 175.

5  A Thousand Wisdoms, Wisdom 701.

6  DÄwÀn-i ÇaÐrat-i cAlÄ(c), p. 71.

7  Wonders and Marvels of Spiritual Science, pp. 1-11.

8  Farman made by MawlÀnÀ ImÀm SulÌÀn MuÈammad íÀh(c) in Bombay 
on 1st September, 1885. See KalÀm-i ImÀm-i MubÄn, I, Farman No. 1. 

9  ÉaÈÄÈ al-BuðÀrÄ, III, KitÀbu’l-RiqÀq, Chapter 856.

10  Kawkab-i DurrÄ, Chapter 3, manqabat 8, p. 223.

11  Ibid., Chapter 3, manqabat 28, p. 226.

12  Ibid., Chapter 3, manqabat 21, p. 225.

3  Ibid., Chapter 3.

14  A Thousand Wisdoms, Wisdom 672.

15  AÈÀdÄâ-i MaânawÄ, p. 83.

16  The Holy Ahl-i Bayt in the Prophetic Traditions, p. 70.

17  The Holy Ahl-i Bayt in the Prophetic Traditions, p. 2.

18  Kawkab-i DurrÄ, Chapter 3, manqabat 4, p. 223.

19  Al-Mustadrak, Vol. III, p. 133.

20  Kawkab-i DurrÄ, Chapter 3, manqabat 81, pp. 234-235.

21  Ibid., Chapter 3, manqabat 82, p. 235.

22  Ibid., Chapter 2, manqabat 67, p. 194.

23  DÄwÀn-i AîcÀr, p. 134.

24  A Thousand Wisdoms, Wisdoms 184-204.



118

25  A Thousand Wisdoms, Wisdom 5.

26  DacÀ’imu’l-IslÀm, I, p. 21.

27  DacÀ’imu’l-IslÀm, I, pp. 15-16.

28  ÉaÈÄÈ al-BuðÀrÄ, III, Chapter 856.

29  Kawkab-i DurrÄ, Chapter 3, manqabat 64, p. 231.

30  Kawkab-i DurrÄ, Chapter 3, manqabat 56, p. 230.

31  ÉaÈÄÈ al-BuðÀrÄ, III, Chapter 685.

32  Ibid., III, Chapter 685.

33  DacÀ’imu’l-IslÀm, I, pp. 15-16.

34  Wajh-i DÄn, Urdu translation, Discourse 19, p. 197

35  A Thousand Wisdoms, Wisdom 688. 

36  Kawkab-i DurrÄ, Chapter 3, manqabat 29, p. 226.

37  The Holy Ahl-i Bayt in the Prophetic Traditions, p. 15.

38  The Holy Ahl-i Bayt in the Prophetic Traditions, p. 15.

39  DÄwÀn-i AîcÀr, p. 273.

40  A Thousand Wisdoms, Wisdoms 626-627.

41  Wonders and Marvels of Spiritual Science, pp. 1-11.

42  Practical Sufism and Spiritual Science, pp. 57-60.

43  QÀmÆsu’l-Qur’Àn, p. 249.

44  LuòÀtu’l-ÇadÄâ, IV, p. 288.

45  SarÀ’ir wa AsrÀru’n-NuÌaqÀ, p. 200.

46  DÄwÀn-i AîcÀr, p. 523.

47  Ibid., p. 117.

48  Kawkab-i DurrÄ, Chapter 3, manqabat 8, p. 223.

49  SarÀ’ir wa AsrÀru’n-NuÌaqÀ, p. 117.

50  Kawkab-i DurrÄ, Chapter 3, manqabat 28, p. 226.

51  A Thousand Wisdoms, Wisdom 333.

52  A Thousand Wisdoms, Wisdom 568.

53  NÆr-i MubÄn, Urdu translation, p. 399.

54  Kaîfu’l-MaÈjÆb, p. 213.



119

55  Al-Mucjam al-ÉÆfÄ, p. 1033

56  A Thousand Wisdoms, Wisdoms 506-510.

57  ÉaÈÄÈ al-BuðÀrÄ, III, KitÀbu’d-DacwÀt, Chapter 769. Also, see: A 
Thousand Wisdoms, Wisdoms 506-510.

58  TafsÄru’l-MuttaqÄn, p. 549.

59  DacÀ’imu’l-IslÀm, I, pp. 28-29.

60  Caskets of Pearls, I, Questions 206-207.

61  The Holy Ahl-i Bayt in the Prophetic Traditions, pp. 71-72.

62  QÀmÆsu’l-Qur’Àn, p. 399.

63  Wajh-i DÄn, Urdu translation, Discourse 1, pp. 31-32.

64  Al-Mucjam al-ÉÆfÄ, p. 1267.

65  Ibid., p. 1266.

66  DacÀ’imu’l-IslÀm, I, p. 25.

67  Wajh-i DÄn, Urdu translation, Discourse 36, p. 343.

68  Practical Sufism and Spiritual Science, pp. 61-68.

69  íÀhkÀr IslÀmÄ Encyclopaedia, p. 1316.

70  Urdu JÀmic Encyclopedia, II, p. 1135.

71  SarÀ’ir wa AsrÀru’n-NuÌaqÀ, p. 243.

72  SirÀju’l-QulÆb, pp. 100-101.

73  DÄwÀn-i AîcÀr, p. 148.

74  Wajh-i DÄn, Urdu translation, Discourse 1, pp. 32-33.

75  DÄwÀn-i AîcÀr, p. 148.

76  Wajh-i DÄn, Urdu translation, Discourse 1, pp. 32-33.

77  SirÀju’l-QulÆb, pp. 100-101.

78  Al-MÄzÀn, XIX, p. 376

79  ZÀdu’l-MusÀfirÄn, p. 183



120

INDICES



121

Index of Qur’Ànic Verses

1:5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103

2:1-2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30,86

2:26 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

2:34 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73

2:53 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

2:54 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

2:63 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

2:55-56  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37

2:94 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

2:115 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69,85

2:157 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94

2:185 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

2:212 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

2:214 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

2:255 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55

2:260 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87

3:4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

3:27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27,49

3:37 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

3:45 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

3:49 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48,50

3:124-125  . . . . . . . . . . . . . . . . 71

3:133 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

3:169-171  . . . . . . . . . . . . . . . . 90

3:184 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

4:54 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44,47

4:125 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .114

4:154 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

4:163 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

4:171 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

5:15 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39,55

5:20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13,47

5:27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91

5:64 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81

5:110 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48,50

5:112-115  . . . . . . . . . . . . . . . . 52

5:114 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

6:12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

6:52-54  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

6:79 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .114

6:115 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64

6:130 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76

6:165 . . . . . . . . . . . . 13,46,49,102

7:11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5,53

7:52-53  . . . . . . . . . . . . . . . . 44,64

7:53 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61

7:137 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,69

7:155 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80

7:171 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

7:172 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .113

7:172-173  . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

7:180 . . . . . . . . . . . . . . . . . 62, 86

8:29 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

8:41 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

9:33 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

9:103-104  . . . . . . . . . . . . . . . . 96

11:7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86

11:44 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

11:48 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

12:6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

12:21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

13:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68

13:2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68

13:12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36

14:4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86

14:24-25  . . . . . . . . . . . . . . . . 102

15:21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,15

15:91 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54



122

16:44 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

16:81 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35,71

16:120 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

17:55 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

17:71 . . . . . 27,42,57,61,65,88,98

17:72 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34

17:79 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69

17:85 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79

17:104 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

18:50 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73

18:60 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,12

18:60-82  . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

18:84 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40

19:56-57  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

19:71-72  . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

20:12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

20:15 . . . . . . . . . . . . . . . . . 65,108

21:48 . . . . . . . . . . . . . . . . . 39,100

21:71 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

21:80 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35,71

21:104 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

21:105 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

22:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

22:27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65

22:27-29  . . . . . . . . . . . . . . . . . 65

23:20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8,23

23:50 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

23:62 . . . . . . . . . . . . . . . 55,68,85

24:35 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8,12

24:36 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

24:41 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93

24:55 . . . . . . . . . . . . 13,46,49,102

25:11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61

25:35 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

25:45-46  . . . . . . . . . . . . . . . . . 80

 26:196  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

26:214 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

27:7-8  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

27:16 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

27:17 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71,72

27:65-66  . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

27:66 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64

27:93 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107

28:30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

28:88 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69

29:14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

31:20 . . . . . . . . . . . . . . . . 3,67,78

31:28 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53,87

32:11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

33:11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

33:40 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .112

33:41-43  . . . . . . . . . . . . . . . . . 97

33:43 . . . . . . . . . . . . . 92,94,96,97

33:56 . . . . . . . . . . . . . 93,95,96,97

35:10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97

35:25 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

35:32 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 58

36:12 . .5,14,23,24,40,41,54,55,106

36:36 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

37:102-105  . . . . . . . . . . . . . . . 91

38:20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86

38:26 . . . . . . . . . . . . . . . . . 14,102

38:75 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81

39:67 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

39:68 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41,66

40:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

40:85 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

41:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

41:53 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

42:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

42:51 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79

42:52 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61

43:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

44:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

45:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

45:29 . . . . . . . . . . . . . 30,55,68,85



123

46:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

46:29-32  . . . . . . . . . . . . . . . . . 75

47:4-6  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90

47:6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17,107

48:7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93

48:10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96

48:28 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

50:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

50:31-35  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

51:20-22  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

51:56 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103

52:1-7  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

52:4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

53:1-18  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98

53:15-16  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

54:17 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

54:22 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

54:32 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

54:43 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

55:1-7  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26

55:14-16  . . . . . . . . . . . . . . . . . 73

55:19-20  . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

55:27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69

55:33 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73

56:10-11  . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

56:30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26

56:77-79  . . . . . . . . . . . . . . . 24,69

57:21  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

57:28 . . . . . . . . . . . . . . . . 100,101

58:21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

61:9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

72:11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73

72:14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73

74:8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61

76:20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

78:2-3  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59

83:18-21  . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

83:18 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69

83:20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69

84:1-11  . . . . . . . . . . . . . . . 19, 21

85:21-22  . . . . . . . . . . . . . . . 29,85

94:5-6  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

97:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 108

97:4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

99:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83

108:1-3  . . . . . . . . . . . 110,111,112

110:2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84



124

Index of AÈÀdÄâ
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Sanctuary (ÈaÎÄratu’l-qudus, i.e., Paradise), in a white dome-
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  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

11. “O people! Among you is the one who will fight for the sake of 
the ta’wÄl of the Qur’Àn, just as I have fought for its tanzÄl”. The 
people asked him: “Who is he, O God’s Messenger?”. The holy 
Prophet(Ê) replied: “The one who is mending the shoe” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42, 63
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  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53

15. “Everything has a heart, and the heart of the Qur’Àn is sÆrah-yi 
YÀ-SÄn” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54

16. “Between my grave and my pulpit is a garden from among the 
gardens of paradise” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60
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17. “cAlÄ is with the Qur’Àn and the Qur’Àn is with cAlÄ. These two 
will not be separated from one another until they meet me at the 
pond of Kawâar” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63

18. “Whoever sees me has indeed seen AllÀh” 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69

19. “The one among you who recognises their soul more recognises 
their Sustainer more” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79

20. “I kneaded ¿dam’s clay with My two hands for forty mornings” 
(ÈadÄâ-i qudsÄ) 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81

21. “Seek knowledge even if you have to go to China” 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

22. The holy Prophet(Ê) said: “We are returning from the minor jihÀd 
to the greater jihÀd”. The companions asked him: “What is the 
greater jihÀd?” He replied: “Listen carefully! The greater jihÀd is 
the battle against the carnal soul” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91

23. The companions asked the holy Prophet(Ê) about the ÊalawÀt, 
he said: “Say: AllÀhumma Êalli calÀ MuÈammadin wa calÀ Àl-i 
MuÈammad” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93

24. The holy Prophet(Ê) was asked: “O God’s messenger! We know 
how to send salÀm to you, but how do we send ÊalawÀt upon 
you?” The holy Prophet(Ê) replied: “Say, AllÀhumma Êalli calÀ 
MuÈammadin wa calÀ Àl-i MuÈammadin kamÀ Êallayta calÀ 
IbrÀhÄma wa calÀ Àl-i IbrÀhÄma innaka ÈamÄdun majÄdun” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 95

25. “The resurrection will not take place until the sun rises from the 
west” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98
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26. “O AllÀh! Verily You sent Your blessing, Your mercy, Your 
forgiveness and Your pleasure upon IbrÀhÄm and his progeny. O 
AllÀh! They are from me and I am from them. So, send Your 
blessings, mercy, forgiveness and pleasure upon me and them; 
namely, cAlÄ, FÀÌimah, Çasan and Çusayn” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99

27. “I was an unrecognised treasure. I wanted to be recognised, so I 
created a creation (ðalq). Thus, I made them my cÀrifs, and they 
recognised Me through Me” (ÈadÄâ-i qudsÄ) 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103

28. “He who dies without the recognition of the living ImÀm of the 
time dies a death of ignorance” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104, 109

29. “He who dies without the recognition of the ImÀm of their time 
dies the death of ignorance, and the ignorant is in the fire” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104

30. “AllÀh has given every prophet his progeny in his loins, but my 
progeny is in the loins of cAlÄ” 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .110

31. “O child of ¿dam, obey me duly and completely so that I will 
make you like Myself; that you will become everlasting and never 
die; and that you will become mighty and never be disgraced; and 
that you will become self-sufficient and never face indigence” 
(ÈadÄâ-i qudsÄ) 

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .114
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Index of Sayings

ÇaÐrat-i MawlÀnÀ cAlÄ(c)

1. “I am the light from which MÆsÀ sought (some light), thus he was 
guided” 

   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

2. “You think of yourself as a small body, though the macrocosm is 
enfolded within you” 

   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

3. “I am the Guarded Tablet”  
   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

4. “I am that (speaking) book (45:29) in which there is no doubt”    
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30

5. “I am the treasurer of the Divine knowledge”  
   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30

6. “I am the ßu’l-Qarnayn of this community”  
   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40, 42

7. “I am the one who blows the trumpet”  
   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

8. “I am the gnat [with which AllÀh has coined a similitude]”  
   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

9. “MuÈammad and I are one light from the light of AllÀh. I am 
the guarded Tablet. And I am the wise Qur’Àn (i.e., the Speaking 
Qur’Àn). I am MuÈammad and MuÈammad is I. Thus, ¿dam and 
íÄâ and NÆÈ and SÀm and IbrÀhÄm and IsmÀcÄl and MÆsÀ and 
YÆîac and cÃsÀ and íamcÆn and MuÈammad, indeed we are all 
one. I am king, son of king (i.e., ImÀm, son of ImÀm). I am the 
greatest news (about which people have a disagreement, 78:2-3). 
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I am the straight path (i.e., the luminous straight path that leads 
directly to AllÀh). By God! I am AllÀh’s countenance” 

   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59

10. I am the trust of YÀ-SÄn; I am the ÇÀ’ of ÇawÀmÄm”  
   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

11. “He who recognises his own soul, recognises his Lord”  
    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79

12. “Truly, I am AllÀh’s religion”  
    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84 

13. “Truly, I am AllÀh’s soul”  
    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

14. “I am God’s countenance that He has mentioned in His speech (so 
wherever you turn, there is God’s countenance, 2:115)”  

    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85

15. “My name in the Qur’Àn is Wise (ÈakÄm)”  
    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

ÇaÐrat-i MawlÀnÀ MuÈammad al-BÀqir(c)  

1. “Whatever is said about AllÀh applies to us”  

    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69

ÇaÐrat-i MawlÀnÀ Jacfar al-ÉÀdiq(c)  

1. “Whoever sends ÊalawÀt ten times on the holy Prophet 
MuÈammad(Ê) and his progeny, AllÀh and His angels send ÊalawÀt 
a hundred times on that person; and whoever sends ÊalawÀt a 
hundred times on the holy Prophet MuÈammad(Ê) and his progeny, 
AllÀh and His angels send ÊalawÀt a thousand times on that 
person. This is mentioned by God in this verse [33:43]”  

    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94



130

2. “Thus, NÆn is an angel who conveys to Pen, who is also an angel. 
Pen conveys it to Tablet, who is also an angel. Tablet conveys it 
to IsrÀfÄl, who conveys it to MÄkÀ’Äl, who conveys it to JibrÀ’Äl, 
who conveys it to the Prophets and Messengers”  

    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98

3. “NÆn is a stream in paradise. AllÀh said [to it]: Freeze! It was 
frozen and turned into ink. Then He ordered the Pen: Write! The 
Pen wrote on the Guarded Tablet what had happened and what 
has to happen till the resurrection. That ink is the ink of light, and 
that Pen too, is the Pen of light and that Guarded Tablet is also the 
Tablet of light”  

    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .112

ÇaÐrat-i MawlÀnÀ Çasan calÀ àikrihi’s-salÀm(c) 

1. “The world is eternal, time is perpetual, resurrection is only 
spiritual, as are paradise and hell. Everyone’s death is their 
resurrection” 

    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87

ÇaÐrat-i MawlÀnÀ SulÌÀn MuÈammad íÀh(c)

1. “The creation according to Islam is not a unique act in a given 
time but a perpetual and constant event” 

    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15

2. “We are the light of both cAlÄ and the Prophet”  
    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

3. “Paradise is where there is (spiritual) dÄdÀr (vision)”  
    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35

4. “You will enter Paradise in the attire of the luminous body”  
    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35

5. “There are always three hundred and thirteen mu’mins in the 
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world. If there were not, the world would not function”   
    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

6. “You will enter paradise in a luminous body (i.e., subtle body). 
No one else in the world has the Supreme Name (bol) that you 
have. Our religion is based on spirituality, so you should have its 
complete knowledge”  

    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82

7. “Live in this world! While you are here, work like a mu’min and 
you can have union with the origin whilst living in the world. 
In our faith, union with the origin can be easily achieved while 
living in the world. If you follow the farmÀn I made when you 
joined Baytu’l-ïayÀl, intense love (ciîq) will be created in your 
heart, and everything will become possible”  

    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82

8. “God’s light (nÆr) is in your heart. It will manifest itself if you 
follow your religion with a pure heart” 

    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82

9. “You are our spiritual children, and remember that the soul is 
only one”  

    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82, 85



132

Index of Verses of Poetry

ÇakÄm PÄr NÀÊir-i ïisraw(q)

Huwa’l-awwal, huwa’l-Àðir, huwa’Î-ÎÀhir, huwa’l-bÀÌin 
Munazzah MÀliku’l-mulkÄ kih bÄ-pÀyÀn Èaîr dÀrad 
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Bar jÀn-i man ìÆ nÆr-i ImÀm-i zamÀn bi-tÀft
Laylu’s-sarÀr bÆdam-Æ îamsu’Ð-ÐuÈÀ îudam  
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Ãzid caÌÀî dÀd MuÈammad rÀ 
NÀmaî cAlÄ îinÀs-Æ laqabaî kawâar   

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110, 112

JÀru’llÀh

Guft JÀru’llÀh hamah ÀyÀt-i Qur’Àn-i MajÄd
íaî hazÀr-Æ îaî Êad-Æ îaÊt-Æ îaî Àmad dar îumÀr  
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